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O práci

V prohlášení Demokratické iniciativy k 1. máji 1989 .se mimo 
jiné praví: ’’Zhodnotit ßr^ni Je důležité, protože zpustošení, ktere 
kolem sebe vidíme, Je ohromující. Vyzvednout práci ze současného 

■úpadku Je úkol naší každodennosti*.. Abychom však takovou činnost 
mohli provozovat, Je třeba obnovit odborové hnutí,,," To J@ při - 
rozená Jen krajně stručný popis pestavení práce v našem životě 
a společnosti.

0 zpustošení se dnes Často a mnohdy i barvitě mluví nejen v naší 
publicistice, ale i v projevech představitelů státu a KSČ. Obsah 

tohoto mluvení se dokonce více Či méně dostává do souladu s běžným 

a dávno obecně sdíleným dojmem, kter.ý má skoro každý, kdo se roz­
hlíží kolem sebe: Jako společnost pracujeme málo, nekvalitně a bez­

ohledně k bližním, k životnímu prostředí a k naší budoucnosti; 

trvalým přívlastkem naší společenská práce Je v tomto mluvení špat­
ně řízení', organizace a plánování, špatný výkon práce a špatné od­
měňování. íJako Jednotlivci, dělníci, rolníci a intelektuálové Jsme 

udření, svou vlastní prací i, prací Jiných Jsme znechuceni, pracov­

ní úsilí a iniciativu považujeme za marnost a Jsme mizerně placeni0

A všeobecně se těšíme do důchodu, až povinnou účast ve společen­
ském provozu budeme .mít s krku q budeme odpočívat a věnovat se Jen 
svým Zálibám - nebo pracovat v tomtéž společenském provozu dále, 
ale svobodně»

Zatím se- zdá, že svobodu práce opravdu a Jenom intuitivně oce­
ňujeme teprve v souvisíosti’s důchodem. a to Je absurdní, ba dokon­

ce směšné. Protože míra svobody práce vždy významně ovlivňuje spo­

lečenské ovzduší a Je u Samých kořenů hodnot-(nebo pahodnot), tvo­
řivosti (nebo nudné rutiny), kvality ftebo šlendriánu), nemluvě 

o vlivu na duchovní a mravní stav, fyzické a duševní zdraví a in­
tegritu osobnosti pracujícího Člověka. Jako taková by svoboda prá­

ce měla být předmětem zájmu každého dělníka,rolnika nebo intelek­

tuála už v jejich produktivním věku, v mládí, které Je plné síly 
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a možností, a ne jen vidinou někde as na prahu stáří a Smrti, 
A samozřejmě by měla být objektem společenského a politického záj­
mu, důležitým tématem společenského dialogu a poéléze i.’jedni- 

z obsahů politických a ekonomických; reforem, pokud opravdu ovšem 

chceme mířit k Obnovení a ozdravení našeho života a společnosti«

Spise však pozorujeme, že tomu tak dosud není, a to dokonce 
* narozdíl/od některých jiných společenských problémů - za překva­

pivého a téměř všeobecného nezájmu, ačkoliv nepochybně jde o věc, 
která se týká doslova každého. ■

Tento nezájem wšcumožná hení zase tak příliš překvapivý, jestli­
že aspoň přibližná změříme, jak minulých dvacet let ovlivnilo pos­

tavení práce a její prestiž v naší společnosti.

Na přelomu padesátých a šedesátých let se postavení práce u neu 

měnilo k lepšímu» Se prosazovala pra crey i tost, nadání a ta*
lent* kvalifikace a edbomefetl zvyšoval Se prestiž dobré- práce, 

upevňovala se mravní i jiná autorita pracovitých a schopných lidi, 

zvětšovala se svoboda jejich práce« ubývalo lidí, kteří z politic­

kých důvodů nesměli dělat, co uměli,, a přibýval© lidi, kteří v oř i... 

ve smysl a budoucnost práce.
To Vše přinášelo dílčí tfspéchfr* která byly povzbuzením p^o v^ec^- 

ny: snižovaly Se ceny á zvětšoval Sortiment zboží, odstraňovaly sc 

nej křiklavější hříchy v odměňování za práci, zlepšovala se i pověs 

Gestoeiovenska ve světě. Výrazem jisté všestrannosti tohoto vyvol e 
byl celkový úspěch čs. expozice na světové výstave v Eruselu, 

úspěchy slavily i některé obory naší práce (Nobelova cena rró a.r 
demika HeyroVského, český film, značná světová autorita našeho 

’Zdravotnictví auod<) Společnost, celá společnost se-zjevně připravo­

vala k větším výkonům a otvírala se'novým možnostem v překonán.- v i- 

vti násilných sUlinistichých změn v hospodářských, kulturních 
a politických základech našeho života, které nám znemožňovaly drret 
krok se světem a haše tóísto rnezi vyspělými zeměmi» o
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Práce, která, se - osvobozovala a zlepšovala svá postavení mezi 

obecně respektovanými hodnotami, byla také ,jedním z významných či­
nitelů integrace, sjednocování společnosti? Lidé si v.ce rozuměli 
a byli si blíže také na základu přesvědčení, že k tomu nej lepšímu, 

nad Čím se mohou sejít a co spolu mohou clilat * a to bez ohledu na 

politická přesvědčení, světové názory či původ patří práce»

Jistěže bylo i tehdy sposta lidí, kterým vadilo, že třeba vyná- 
lezce tryskového stavu dostři svůj nápad vo stálinistickém vezení, 

i? vůdčím duchem česbslovenskčho startu do epochy počítačů je 
čechoameričan a že autorem divadelních her, které plnily sály doma 

i v zahraničí k prasknutí, je potomek kapitalistů Havlových» Ale 
bodnuta práce a jejích výsledků si presto pomalu klestila cestu 

mr o i dominantní společenské hodnoty a společnost a národ z toho. 
n;ly jednoznačný prospěch»

Cento vývoj práce měl být podporován, pěstován a chráněn i na­
dále. měli bychom dnes mnonem mái.č otarostí. líísro toho však br.-ly 

nu počáth sedmdesátých let hodnota práce, pracovitost, nadání a 
pracovní výsledky vykázány na okraj zájmu jar v centrech řídících 

spjbečnost, tak posléze i ve splečnosti sumě»

Pravděpodobným počátkem úpadku práce bylo Jojí masové používání 

jako poetického trestu v rozsáhlých čistkách na základe před o tav
o potřebách společností, vyjádřených v tzv» Poučení z krizových 
let, Tentokrát však ne ta2:> jako na přelomu čtyřicátých a padesá­
tých let, kdy byli lidé zavíráni do táborů nucených prací, nýbrž 
tak, . e lidem na svobodě byla práce odnímána, že byli od práce, 
kterou uměli a dělali ji rádi, vyháněni» Síly protagonistů tehdej' 
Šímo čistek pochopitelně nestačily na to, aby na.místa vyhnaných 

lidí postavili jiné, kteří by byli schopni v práci ná potřebné

úrovni pokračovat; nahrad.lt takové puštění žilou by ostatně nedoká­

zala ani společnost saun. Naopak, tito protagonisté podivné čistoty 
společnosti použili míst, která dosud bylo místy pracovními, Jako 

odměny za zcela nepracovní služby a zásluhy a učinili z nich sine~ 

nahrad.lt
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kury, z nichž společnost nemá pražádný prospěch. Pokračování spo­

čívalo v reorientaci značné části společnosti, která pocítila 
úpadek hodnoty práce, k jiným způsobům obžily; práce v zaměstnání 

zaujala podřadné místo v životě lidí, rozkujela se stínová ekonomi­

ka legálních i nelegálních forem a máme dnes kromě sinekur a obrov*- 

ské byrokracie také silnou vrstvu lidí, pro něž práce a mzda jsou 

spíše pojistkou proti zákonu o příživnictví než vlastním zdrojem 

obživy p

Odsunutí práce a její autority na vedlejší kolej se také silně 

podílí na desintegraci společnosti a národního organismu; práce už 
není tím, v čem bychom chtěli spojovat své síly, nacházet společný 
jazyk a porozumění, málokdy je také tím, v čem bychom hledali 

společnou či národní hrdost; statisíce lidí, kterým se doma prostě 

nechtělo za takových okolností pracovat, emigrovaly.

Ustálil se posléze stav, v němž chuť pracovat, schopnosti .a na­

dání jsou druhořadým kriteriem tzv. kádrové práce, výsledky práce 
jsou rovněž druhořadým kriteriem posuzování a odměňování, práce 
nezajišťuje ani obživu odpovídající množství a kvalitě práce ani 

lidskou důstojnost, spokojenost a suverenitu osobnosti. Je to stav, 
který je jednou z nejvážnějších vlastností krize naší společnosti, 
v níž neplatí ani socialistické ’’práce je matka pokroku” ani bib­
lické ”kdo nepracuje, ať nejí” - a v níž se všichni těší clo důcho- 

který dnes jediný slibuje člověku jistou nezávislost a jeho 
práci svobodu.

Věřme« však, že jsme schopni-najít nápravu a východisko z této 

krize. Nebude to lehké. A kdo jiný by mohl a měl mít větší zájem 
n?. obnovení hodnoty a cti práce., na činnosti tímto směrem, než 

lidé, kteří pracují, a jej. ich organizace - odbory.

Karel Stindl



Vg sdělovacích prostředcích, 
n,. besedách, školení ca i stra­
nických schůzích se stálo čas- 

vi; j. přiznávají chyby. Chyby, 
jež mají dalekosáhlé důsledky 

r. ,ian v oblasti hmotného života 

oucanů, ale působí i na duch o v*« 
ní tvář. společnosti. Každá dis- 
kuso v televizních Aktualitách, 

’Sondách a dalších publicistic­

kých pořadech, i na stránkách 

.Bud-jho práva, vyústí v poznatek., 
že kdesi nahoře, v řídících or- 

gánech, kdosi nejmenovaný dělal 

o dělá chyby.

Jak tyto chyby vznikly? Kde ’ 
jsou jejich kořeny? Podle mého 
mínění jsou tyto kořeny ve lži. 
V určitém dějinném okamžiku byl 

překročen práh lži a od té doby 
j e všechno nepravé. Nepravý j e .. . 

i výklad základní ideologie na-* 
šeho modelu socialistické spo­

lečnosti - narxismu-leninismu, 
nebob jsou z něj vytrhávány jed­

notlivé pasáže a v konečném smys­
lu je deformován. Je utilitárně 

používán jako zaklínadlo, aniž 

by se v diskusi dala komukoliv 
možnost argumentovat jeho vlast­
ními postuláty. Vždyt podle hlá­

sané dialektiky mělo by být vše 

viděno v neustálém pohybu a s’’ ?-rt 
by měl být vítán. Kde . bej pro­
tikladů? Kde je přeměno: kvant:, v 7 

v novou kvalitu? Kde Je negace 
negace, z níž jsme st^le znovu ; 
znovu na školeních zkoušen:..’

Po překročení .onoho pral ..„if 
dochází k mravní, . vzdálanos ' 
schopnostni nekompet emo i, 
ví bývají trefná} jak-.? to, £•? 

ba smrdí od hlavy. Tuk ha: dr..,.s 
se dokonce smí říkat, že vedouc! 

představitelé dělali \a my v!.r,- 
že nadále dělají),.chyb-Sami U- 

přiznávají. Chyby se vémk pouze 
konstatují. Jejich pocena ta a 

rakter se hlouběji nerezobírá. 
Hrozí nebezpečí, že se budou opa­

kovat, nenajde-li se jejich společ­
ný jmenovatel.

Pokusme se jmenovat ty hlavní: 
nepružnost, poručníkován!, vedení 
k nesamostatnosti, úplátnost a 
úplatkářství, byrokratizace životy 
zastírání pravého stavu věcí, ot— 
cházení zákonů a předpisů, centrál­
ní dozor nad celou nadstavbou. 

Ideová vy prázdněn os t, lhostejnost^ 
nedostatek vyšších pohnutek, nes­

kromnost. . . To nejsou všechny dů­
sledky chyb těch, kteří nás řídi­

li a řídí.
Znepokojující je nejen exist on**
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Ú V A H A

ee tech tv chyb, .7 ©4 leh pliäivd 
a dlouhodobé působení na podobu 
společnosti, nýbrž i fak+, že je­
jich nositelům nejsou proti mys- 

1 x *. •

Svévolné dosahování vedoucích 
pracovníků na vysoká místa vede 
k tomu, že jsou zranitelní kaž­
dým inteligentnějším zábleskem 
v řadách jejich podřízených. Pu­

dové tedy nepřijímají rady a při­
pomínky, které by mohly vést k 
nápravě věcí. V každé kritice vi­

dí útok proti své moci. 2 toho­

to pocitu plyne potřeba jistit 

se před možným sesazoním.

Úzkostný, zranitelný, v pod­
statě nekompetentní, ale mocný 
člen nomenklatury se zaštítí 

hradbou papírů. Všechno chce mít 

papírově v pořádku. Z každého je­
ho kroku je patrné, že mu vpravdě 
nezáleží na pořádku, plynulém 
Chodu, inovacích, bezpečnosti li­

dí, že mu záleží jen na tom, aby 
mu nikdo nemohl takzvaně na něco 

"skočit”. Příslušný vedoucí se 
ani nesnaží argumentovat vyšší­
mi principy, zájmem podřízených, 

argumentuje jen potřebou být 

kryt. Nikdo se už ani nepozasta­
vuje nad tím, že argumenty ve­
doucích nikoho nenadchnout neak- 
tívi í. Poúze se ”nolyköji*

b odkývají#

Zranitelný ^kompetentní člen 
nomenklatury se snaží zajistit svou 
bezpečnost také tím, že si vytváří 
štít z protislužeb přátel pocháze­
jících ze ©tejné společenské skupi­
ny. Pro ně však musí občas nčcc udě­

lat- Prosadit rozumu odporující 
opatření, zvrátit logický vývoj ur­
čitých postupů, obejít předpisy, 
zneužít své pravomoci:

Za celá desetiletí se nenasel 
nikdo, kdo by cctfeogftvr4l uotv^ ; kX$(. * 
Nebo byl hned v počátku umlčen? 
Nomenklatura působí dojmem jednoli­

té masy bez fantazie, bez osobnosti, 
bez schopnosti alespoň občas unik­

nout z prostřednosti, bez .riskant­
ních nápadů a podniků.

Tato skutečnost musí mít nějaký 
racionální výklad. Není to snad tíh., 
že do nomenklatury byli vybíráni 
lidé konformní už svým vnitřním us­
trojením, lidé manipulovatelní, 
měkcí, ochotní a bezbarví? Nebo 

tím, že se o nich předem vědělo, jak 
vřelý vztah mají k materiálním po­
žitkům a společenskému povýšení, 

pro něž budou ochotni ke vfc:

Když pak doba přímo nabobtx- • 
chybami a jejich důsledky, j/.usc-; .?• 

se s nimi nějak naložit. Joclnou 
z dobrých taktik je například + o
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že se o nich začne mluvi~t; Vy­
pustí se trochu ventil. Lidé se 

na čas upokojí. Zanadávají si 
společně s redaktory sdělovacích 

prostředků, Na chvíli je klid. 
Začne fungovat i další osvědče­
ný trik: lidé nemohou popřít, že 

se o chybách mluví - v televizi!. 
že už o "tom" píše i Rudé právo! 
Jako by se tím mohlo něco změ­

nit!

Pochybuji o tom tím spíše, že 

na druhé straně si mnozí vedoucí 

pracovníci pletou přestavbu s 
nutností "došlápnoufr/Si na lid*** 

Vytasit se s nesmlouvavou přís-- 
ností na ty obyčejné, mravenčí,., 

členy společnosti, kteří pracu­
jí stále stejně, to>jest poctivě, 

a na současném stavu ekonomiky 
nemáj í nejmenší podíl•r Vypadá 

to, jakoby nad námi stál rozkro­
čený obrovitý Gulliver, který 
hubuje na nepořádky, ale na je­
ho vlastní stržený knoílík nik- 

do nemůže dohlédnout.

Zviášt patrné ta je, se
kritika z neoficiálních striktur-.. 

v té chvíli je nekontormní aktivis-> 

okřikován a umlčován *e jménu "klid­
né a poctivé práce", Vjše vzpomenu­
tá dialektika však učí. že j-GLid 
tvoří jednotu s nepokojem, vřením, 

bojem a Střetáváním < A to , s bejem 

autentickým, se střetáváním sku­
tečně protikladných názorům

Nedejme se ukonejšit pouhým kon­
statováním chyb! Hledejme jejich 

podstatu’^ odhalujme symptomy. AÍe
' bučme té ž kons třukt ivní: přemýšl ej - 

me zároveň a. hledejme cesty, jak 

je napravit!

-evá-

XX X X .X X X X"X X X;-X;XTř

XX
XX I Ví' SE mOžETE":0?ASTNIT 
XX PRÁCE, K NÍŽ VYZM &ŠE
XX ÚVAHA, TÍM, ŽE NéáScSLETE 

XX Svftr -.OHLAS NA NáL'

XX ČASOPIS, NÁMĚT, SÁPAL, ■ .. .
XX SVÜI ČLÁNEK.

XX _______________ ______
X X X X X X X X X X X X X X X X X XX 

OBRACEJTE SE NA ADRESU UVEDENOU V TIRÁŽI ČASOPIS;

XXXXXXXXXXXXXXiXXXXXX



ZDRAVO T N I C T v í

Podruhé s panem Navrátilem- — tentokrát o zdravotnictví

jái Přišlo mi vhod, pane Navrátile, když jsera se dověděl, že

- abych tak řekl - jste byl jistou dobu zainteresován v oboru zdra- 
vutnictviL-'Vzhledem k vlídnému přijetí našeho rozhovoru o hospodách, 

bychom to mohli zkusit znovu.

P. Navrátil: Počkejte, mezi hospodou a nemocnicí je jakýsi, ne právě 
zanedbatelný rozdíl.

’ **’ • • . 1 C e-■ —   ■

Já: Na druhé straně se dá s trochou černého humoru říci, že ve veřej­
ném pohostinství jde hostovi také často když tiž ne o život, tak 

alespoň o zdraví.
* , ƒ /•’’■** V' ••ƒƒ

Pä Navrátil: Mně šlo o skutečný rozdíl, ovšem spíše subjektivní.

Jistý kus života jsem byl hospodským a z tohoto úhlu pohledu jsem 
vám potom povídal'-o hospodách. Lékař nejsem. Mám však několik lékařů 

v rodině a nějakou dobu jsem byl zaměstnán ve zdravotnictví..»

Já: Takže se snad nemýlím, domnívám-li se, že právě vy nám můžete 

o zdravotnictví povědět z různých stran -• věci, které běžně neříkají 
ani pacienti, ani lékaři. A pohled z první strany by přirozeně byl 

pohled uchazeče o přijetí na lékařskou fakultu, ƒ.• <

P. .Navrátil: A je to také první potíž, protože těch pohledů je tu 

hned několik - podle toho, proč budoucí posluchač medicíry chce ^stu­
dovat právě lékařství. Jinak se dívá tén, kdo sí vybral medicínu ja­

ko životní povolání, z přesvědčení, že snahy pofaáhůt lidem, a jinak 

ten; kdo od lékařského povolání očekává pohodlný život, přísun peněz 
a jiné výhody. Mohl bych pokračovat. J^ýsíín si ale, že se to hodně 

zhoršilo - jak by nám ostatně ukázal pohled na přijímání budoucích 
lékařů očima člena přijímací komise.

Já: Pokud o tom něco víte...

P. Navrátil: Stačí to, abych nechtěl vědět víc.;Například vím o dvou 
případech, obojí se stalo před několika loty: Jeden nastávající me­

dik dal za to, aby se dostal na vysokou Školu, auto, a jiný uchazeč 

o přejetí byt. Schopnosti tedy pro přijeti na medicínu nebyly rozho-
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•C^j ící r crapxÄJf xeftUy ix-?v SK&Mcksív X2ř Gvž/Ž**:- -p^tÁ.^^xx, ps«z* ..-ť-J r^*;—

de jen o studiu® iékařs lví,?J| Svýo způ^bO£« . -á tr - aktivní povolání, 

ství uchazečů a přitom; spousta předpisů ƒ vkúo věeehho on no. školu 
ta± n-ornže a nesmí; spousta záaíúíč «ho:?r..h-a protekce^ Sysvéa česk>- 
slCT?nská yysotí škály přímo vede ke k^rupel. která p<eř’ několika 
lory byla na lékařské fAkyltě úplná b^žná. Málo na tom néní; že 

žínala u synků bývalých «Tavných lékařských .rodin. A tak s’e •£& *-h?~ 
alma dostali Udá. kterým jde o peníze.

Já: Jlroiálnte , ♦. Myslíte, žo na Západě lidé'nestudují ^.ic^u’ss 
’zištxiy^h" důvodů? A Z&Jt takových lidí nejsou dobří lékaři? . ,

%>■ Navrátí^? Doplňme to t#4y takto; no studium .medicíny do^toii 

*W ni jde o penízy 3 pak dlouho, dlouho o nic jiného, Jsem 

igle přesvědčen« že.většinu studentů’vstupuje i u nás na medicínu 
s dobrými trysky-.-a předsřevzěťínl * Ale když vystudují - ano, ’t<-d mu- 
žerné , opět .změnit ,stx*anu pohledu a říci st, jak vidí situací ýp zďra-

• •<• i • i ••.*** *• ’ ? •»
VptrdLctví aba^lvont xékalMW fakulty, který nastoupí nekcis v okresní 

nemocnici. . '
Sekněme, Me-dostane dvacH lůžek, Musí odhadnout, kolik asi bude po- 

irebovat léků, a. ty sí n^pí$f (objedná). Ale víte, jak je to s léky* 

A tak jich dostane přibližně dvě třetiny. Je-li to slušná nemoc nio^ 
& dobře vybavenou lékárnou, zbude mu z. těch prášků polovinou Přijde 

ga ním Šéf ústavu a další- a další, ocotřiSký.mají své známé- atd, . 

A tuk za jeden den už nemá léky no dvacet lůžek, ale jen nu doset, 

a u-d se musí rozhodnout-, komu ty léky vydá.
Mluvíme, řekli jsme si*, ó poctivých lékařích* Ten nepoctivý io‘uá.<

^xmtší; dostane peníz e--^ vydá-lék. A je-li to učiněný rešlák,-dokáže 

přijmout pění se a.lék ani nevydat, i lá iwó* případy še stávají, Aln 
vra tras se, k čestnému lékaři i'Od doby, kdy'hastóupil' do z,měs tikání, 

téměř .nikdy se mu nestale, aby měl léčbu pro všechny Tid.IJ’ která ml 
z.-/-, (a to, jak-brzy-uvidíme, se n^týlsá jen lékuí. Lékař .tcoy

neustále provádět qelekcj.« Musí-sí vytvořit měřítko i;-: to-., koma
Jávu I ü kow Někteří c’ëlrjï výběr podle stáří, 7 Uú r-reťe.vu-
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jí mtfcy s aewl. V &<átatréur -přiwní ttvvt^, idkn ř 7^ 
sebe proti své vůli dělá jakéhosi pánaboha a přitom je jen člověk. 
Vždyt do hry pak vstupují i takové věci, jako jsou vzájemné sympa­

tie 2 antipatie, tedy faktory veskrz naskrz lidské.

Uvážíme-li, že v takové situaci je lékař vlastně napořád, pochopí­
me, proč většinu t nich to za nějakou dobu úplně znechutí. Připo­

čtěte si k tomu okolnost, že lékaři stráví devadesát procent svého 
času no snad léčením, ale administrativou, psaním chorobopisů, 

psaním na stroji, sepisováním propouštěcích zpráv - lékař nemá 
sekretářku a všechno píše sám, biochemické vyšetření atd. Takže 

na jednoho pacienta mu zbývá řekněme pět minut Času denně.

Já: Poprosím vás, abychom se ještě vrátili k té otázce selekce. 
Naše veřejnost totiž má ve své většině, pokud vím, právě na tuto 

věc jiný názor než vy. Je přesvědčena, že naše zdravotnictví se 
liší od zdravotnictví např. západoevropského právě tím, že u nás 

nejsou rozdíly mezi pacienty - všichni jsme léčeni stejně.

P. Navrátil: Znám zdravotnictví dvou západoevropských zemí: jedno 
je v evropském průměru, druhé je slabě pod níia. Vezměme si ale prá­

vě to druhé. Zde pracovník, který je zaměstnán a platí pojištění, 

má nemocnici zdarma a je to nemocnice velmi kvalitní, slušně vyba­
vená. Chce-li si občan zajistit špiškovou péči, pak si ovšem musí 
zaplatit soukromou nemocnici; ta má lepší vybavení. Ale nikoho ne­
napadne diferencovat: jsi starostou vesnice, máš nárok léčit se 
ve vládní nemocnici. Zdravotnické zařízení toho druhu ±am ostatně 
neexistuje. U nás ano.

Já: Ovšem, Sanops, to je všeobecně známo.

P. Navrátil: A je to zařízení špičkové i po stránce léčiv a pří­

strojového vybavení. Nový Sanops je budován podle nejnovějších 
západních vzorů pro zhruba 280 - 500 pacientů. Jsou tam jednolůžko­

vé pokoje vybavené sprchou, vanou, barevnou televizí atd. Dostane­
te se tam, sedí tel i v nějakém významném funkčním křesle. Když 

v něm nesedíte, tak se do Sanopsu nedostanete.
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dá: Zatím j sne hovořil i pouze- -o j-ednom -morálnÍLi problému Českosloven­
ského zdravotnictví: že tu pro nedostatek léčiv existuje jakási
- mnohdy nechtěná - selekce pacientů. Ted už mluvíme o morálním prob­

lému druhém, a to, že v poskytování lékařské péče existují privilegia. 

P, Navrátil: Přitom se oba tyto problémy prolínají a - samozřejmě - 

nejde jen o prášky. Tak například zde, v novém Sanopsu jsou nejmoder- 
nější lékařské přístroje, ale při kapacitě tohoto zařízení mohou být 

využity řekněme hodinu denně. Zbytek času zahálejí. V této souvislos­

ti se nedokážu nezmínit o jednou celostátním problému, a to o stáva­
jící kapacitě umělých ledvin. Je jich u nás málo, člověk, který má 

nemocné ledviny tak, že potřebuje dialýzu, musí se dostat do pořad­
níku. V mnoha případech je to pořadník na přístroj dosti zastaralý, 

ale pořád ještě poměrně dobrý. Situace je tristní: i když umělé led­
viny jsou u nás v chodu 12 hodin i víc, nevystačí pro všechny, kteří 

by je potřebovali. A tak, i když se o tom nemluví, je fakt, že ten, 
komu je nad padesát let, nemá na dialýzu nárok. Je léčen nějakou ji­
nou metodou,pomocí prášků, konzervativně nebo i chirurgicky, je-li 

to možné, ale na tu ledvinu se nedostane. Znám dokonce zvláštním 

způsobem obludný případ, že třiapadesátiletý člověk potřeboval dia­

lýzu k záchraně života, měl v nemocnici známého primáře, ale i tak 

se na umělou ledvinu nedostal. Obludnost je v tom: ten člověk zemřel, 
ale koneckonců jeho známý primář se zachoval čestně, protože kdyby 
ho byl ze známosti dostal do pořadníku, musel by někoho jiného vy­

škrtnout.

Já: Můžete mi povědět, kdo vymýšlí zásady pro ten pořadník?

Pn Navrátil: Nikdo vám neřekne, kdo ty zásady vymýšlí. Nějaké nařízen 

ní v tom smyslu, pokud vím, neexistuje. Přitom ale všichni vědí, že 

že člověk nad padesát let nebude do pořadí přijat. Takových tichých 
pokynů je více. Když například někdo řekne lékaři, že může sehnat 

pro těžce nemocnou matku lék ze Západu, pak mu dle tichých pokynů 
má lékař říci, že takový lék neexistuje. Kdyby odpověděl podle prav-
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dyy-tTal-by 'zře^ně na^ro, '^e tieskoslovenako příslušný lék nedováží. 

0 tichých příkazech vám málokterý lékař něco řekne, protože se za 
to V duchu stydí. Přitom se s nimi seznamuje na nejrůznějších škole­

ních. Jejich existencí se ovšem - hlavně čestný lékař - dostává do 

situace naprosto bezmocného člověka, který by rád léčil, tedy bere

.. _svou profesi jako poslání, ale ví, že nemůže. Pokud jde o prášky, 

volí se často cesta oklikou: víte, já vám něco poradím, řekne ten 

lékař, i když vám to nesmím říct, ale existuje jistý lék, stojí - 
já nevím 500 marek -, zkuste si ho nějak sehnat. Tečka.

Já: To je svým způsobem dobře. Protože my jsme se odchýlili od zají­
mavého hovoru o přístrojovém vybavení.

P. Navrátil: Ovšem. Přístrojové vybavení je asi největší neduh česko­

slovenského lékařství, protože vybavenost průměrné nemocnice pokůlhá- 

vá za světovým průměrem ó takových 15 - 20 let a někdy je to ještě 
horší. Většina přístrojů vyráběných v Československu zdaleka nedosa­

huje běžné úrovně západoevropské techniky. Tak například rozlišovací 

schopnost československých plicních rentgenů umožňuje rozeznat nádor 

od velikosti až dvou centimetrů. I laik ví, že je to Špatné. To už je 

vlastně za pět minut dvanáct. A růst nádoru je pak už vlastně za roz-
• lisovací schopností takového rentgenuj Nemocnic, které jsou vybavené 

přístroji tohoto druhu* je poměrně dost. Můžete si sám spočítat, jakou 

skýtají záruku při léčbě, kdy jde maximálně o týdny. Ale pokud jde o 

dovoz, nedělejte si iluze...

Já: Poprosím vás, abyste se pokusil říci nám, jak se dovoz lékařských 

přístrojů jeví z hlediska referenta podniku zahraničního obchodu.

P. Navrátil: 0 tom ovšem toho tolik nevím. Ale určitě má takový pod­
nik zahraničního obchodu také jistá nepsaná (nebo psaná?) pravidla 

pro dovoz. To hlavní pravidlo asi zní, že se doveze vždy ten přístroj, 

který je nej lacinější. Tak tedy referent toho podniku zahraničního 
obchodu uzavře kontrakt na nej levnější přístroj, a tím to začne. Vů­

bec netvrdím, že dovoz dopadne vždycky špatně; na druhé straně vím
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o 2 el én množství tragikosřlekých sitw^í © dovezenými přistroji* 
Takový - neJlacinéJM * přístroj bývá veto! hezký, gá pěknou kra* 
oteku a je sympatický na první pohled, Dost břzp 0© £.le zjistí, že 

j.iu chybějí některé dosti důležité Vlastnosti ~ například není scho­
pen gapojení s jinými lékařskými přístroji, e kterými propojen být 
má a tast© i musí, Má třrtas jiné konektory? jiné zapojený a fá 

všechno se wsí přepojovat a předělávat; éásto oo stává, př/s« 
troj odpočívá kdosi na kůlně n©bd na efrodbl, .Když po dvou lo*
tech přijdou odborníel s ministerstva zdravotnictví nebo kontrola 

využití investic,<přístroj se ryoM© zapojí/aby poblikával, Pů^^r 
Ví to stoprocentně, kontrola >apí*$; Ž© přístroj j© využit.f,

Já; Máme tomu rozumět tak, tahový tá&v jo véude, v* vbec.h »«w 

nicich?

p,;j Navrátil* Jistěío M< Existují MpiUfcová pwoviltě (M^íkyji 
jejichž vybavení lékařskými přístrojí Je isnohos lepéí, «wždčflá 

za světem je tu, řskniu©, pit lot. A a ^anapsu jW>© už mlyvlU, 
Ale vratné se k tomu, o éem Jsem mél něco řičí, tedy k pohledu 
referentu podniku zahraničního obohoáu nebo volněji k jeho 

Jsem přesvědčen, fa takový referent nemá no zakoupení ani nojnut* 
nějšího přístrojového vybavení přodevií© pMis©* Podle j.odnoho 

na slovo vzatého odborníka by situael naěoho zdravotnictví, pokud 

jde o dlalýzu, dovedla na přijatelnou tase investic© ve výši zhruba 
250 tisíc marek. To jo, jak jistě kaldý uzná, hodné málo, a stavilo 
by to na dovoz alespoň minimálního poětu Umělých ledvin, které Q&yw 

beji. Místo toho SO, « důvodů, které Si d^yßiitß ság, dovezou 

úplně jiné věci. Tak jeden referent dovezl loot ©pegiáiní^h re^tge* 
nú-, které se nedaly použít, protož© n®ňí k-öpmur W© srovnání. yei^ 

ká Británie uá rentgeny tohot© druhu póug© ětýřiJ .-
v

Já: toho, co říkáte jsem p©@hopíl niob, ©o © přístroji souvisí
jen vzdáleně, že plný nárok na lékařskou oéčl mají vlastně j.en 
lidé, kteří jsou pro praoovní proš©^ perspektivní. <fe to tak?
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P» Navrátil: V Vydy Ušvluxici%
ale nejen oni. Ti, kteří jsou vyřazeni z produktivního procesu, Ja­
ko by pro stát přestali mít ©inymlt jako by ©nad bylo nejlépe, Why 

byli izolováni někde, kdo by 8© poskytovaly jen opravdu nejnutnější 
potřeby, To je například problém tělesni postižených, Tak slepců Je 
u nás mnoho a mají velké potilo» Uvedu příklad, který snad na první 
pohled může vypadat trochu bizarně.

Slepecká škola na Loretánském náměstí mlla^-velký^-problégf s"dovozem 

míčů, takové míče pro slope© Jsou ozvučeny (nějakým chrast ítkem), 
aby si slepci mohli zahrát kutálenou, slepecký fotbal, Při této’hře 

hrají s míčem podle zvuku, Ozvučený míč stojí 'opravdu minimum, ale 
✓ Československu se nevyrábí, Pokud vím, želí Ikola tuto potil tak, 
že rodiče, kteří mají možnost výjezdu, míč© kupují a té školo darují. 

Také ostatní tělesně postižení lidé Jako by stráceli pro stát smysl* 
Na -první__ pohleď mái^®-iti.Qnáf-^inož^tTf nemocných, kteří nemohou cho»»

čit, než je kupříkladu v západní Evropě, Tam vidíte na ulleíeh velké 

množství lidí na vozítkách, u nás je to vzácnost, TI nochodíaí lidé 
u nás totiž, protože nejsou vozíky, buč už zemřeli na důsledky pro—- 

ležení, anebo Čekají na smrt - nebojím se to tak říci - doma. Zní 
to krůtě. Ale vím, že když přijíždějí zahraniční delegace, nesmějí 

invalidní děti z Jedličkova ústavur vy oházet, aby nebyly vid It a ne- 
pobuřovaly. A opravdu nejsou vidět. Ale je vidět a ví se to, že Čes­

koslovensko dokázalo z© své celkem služné lékařské péče ^a' prv^í >e- 
publiky, kdy se pohybovalo na první©h místech v Sfrropě^<wtoupit 
až na 28. - 30, příčku, Úmrtnost mužů v produktivním vlku Je ukrátí - 

ná, kojenecká úmrtnost stoupá, délka lidského života klesá, Samo­

zřejmě, není to vina Jen zdravotní péče, al© také toho, co člověk 
dýchá, pije, jí, otázko streů, celkové znochuoenosti a apa’Me, To 

ovšem naše zdravotnictví neomlouvá, protož© j© n ©pochybné, 
nezastupitelnou službu v Oesk ©Slovensku neplní,

Já; Fane .Navrátile, děkuji vám za rozhovor.

- nrd -
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Rok 3 knihami v Knize-

Do Knihy jsem nastoupila v 
lednu» Prodávání se mi hned ze* 
líbilo. Urovnávala jsem knížky, 

prohlížela si zákazníky. Když 
se mi podařilo správně vyplnit 

blok, cítila jsem se důležitě» 
A hrozně ráda od semého začát­
ku balím. Orientovala jsem se 
však pomalu; v naší prodejně a ; 

jejím skladu je příšerné množ* 

siví knih. A nejen to. Některý 
týden přijeli až třikrát s kon­
tejnerem plným zboží. Vybalova­

li Jsme, vypisovali ceny; snad 

si je nikdy nezapamatuji, vždy* 
chala jsem potalmu. Nicméně 

zvolna jsem přivykla a mohla si 

všímat i toho, Jek plyne rok za 

knihkupeckým pultem..•

V zimě se prodává nejméně. Za­

hraniční turisté v únoru Prahu 
ignorují. Mně to vyhovuje, ko­
nečně jsem se neučila, co kde 

máme uložené. Těšila Jsem se ne 
sezónu, až se to množství knih 
začne přesouvat z regálů naší 

prodejny do rukou zákazníků. 

Počkala jsem.se»

Náš krám je v centru města. S 

Jerem nás ževáluje příval turis-

tů» Žádají el mapy, plány Pra­

hy r průvodce po Praze, chtějí si 

vzít s sebou domů knihy fotogra­
fií Prahy,., výpravné, barevné, 
umělecké. Někteří mají dokonce 
ne papírku nepsané názvy knih, 

které viděli u svých přátel a 
které Je okouzlily; chtějí Plic- 
kovu Prahu a delší osvědčené ti­

tuly. Ty knihy existují, ale ne­

vydávají se.

Dnes chtěli sympatičtí německy 

mluvící turisté nějakou publika­

ci o židovských památkách v Pra­

ze; bohužel nic jsme jim nemohli 
nabídnout. Přáli si tedy nějakou 

knihu o Praze vůbec. My ale žáda­

nou publikaci v cizím jazyce ne­
máme, a v češtině jen jednu sku­

tečně nepodařenou, s. fialovou 

obálkou. Divili se.

Kontejnery s knihami přijíždějí, 
pravda, pravidelně, ale německo- 
český (a obráceně) kapesní slov­
ník, po. kterém se tu denně tolik 

lidí ptá v nich chybí! Slovníky 
jazyků našich sousedů totiž zásd- 

ně nemáme. Ale nemáme ani slov­
ník snglicko-čeaký, francouzsko- 
český, jtalskí><Č0Bký (s obráceně )
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Lepší výběr je pouze ve slovní­

cích rusko-českých. Zle 1 tem 
chybí Skalní rusko-český slov­
ník, doporučovaný ve Skole.Vů- 
bec doporučované, a zvláště pak 

povinné učebnice pro všechny 
typy škol fatálně chybějí# Od­

kazujeme zákazníky na prodej­
nu pedagogického nakladatelství 

v Palackého. ulici. Polovina z 
nich vděčně poděkuje ze tip'- a 

s nedějíse tem žene, druhá po­

lovina protáhne obličej: jdu 

právě odtamtud,, poslali mě k 

vám... Jakoby nějaká žába sedě­

la na prameni poznání cizích 

Je zyků. Tolik lidí se chce učit 
německy, polský, maďarský, 

Anglicky, francouzský, Španěl­

sky - učebnice nejsou. Ojedi­
něle dostaneme třeba druhý díl 
Angličtiny pro jazykové Sloky» 

první díl nemáte? Ne. A kdy ho* 
prosím vás dostanete? Měl vyjít 
už loni#.. Němčina pro samoukyt 

Ta není a nebude • •# Alé já
. sem Jedu až z Pardubic!

přichází sympatický mladík, ve 
tváři nadŠéfíí z našeho krásni- 

ho hlavního města, 0 žádá si

učebnici ČeStiny pro Angličany# 
Pch! Co byste nechtěli! Nemáme 

sni jednu učebnici ČeStiny v ci­

zím jazyce* už léta ne, $ nebude­
me mít. Jedna je tu přece: uč$b 

nice čeStiny pro Rusy# Konečně 

něco přišlo! "Praha" ve čtyřech 
světových jazycích. Bello! Bello! 

volají Italové a překotně nakupu­

jí. Ale opatrný Japonec list po 
listu knihu prohlédne a pak ji 

zdvořile vrací: kvůli novým sí­
dlištím sem cizinci přece nejez­

dí. Pak se ještě ptá* jek se dos­

tane do Uaprum - Mohla byste mi 
ukázat - a podává mi tak fantas­
ticky udělený plán Prahy v japo« 
nštině, že údivem otvírám ústa» 

Dobře, to jsúu Japonci# Ale proč 

my nemáme průvodce hlavními měs­
ty neSich sousedů ê pláty vel­

kých evropských měsr?

V horkých letních dnech, kdy pří­
val turistů vrcholí, séodpevěS 

"ňért ještě zmnohonásobí. Návštěv­

níci* zamilovaní do Prahy, se 

Sháně jí po knihách o baroku, o 
pražských kostelech; přicházejí 

z galerií e chtějí monografie o 
neSich malířích, starých i moder-
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nich. Nemáme,-nic nevychází o A 

když, tedy jen česky, v nejlep­
ším případě s kratičkým cizoja­
zyčným resumé. Proč tekavé »kni­
hy nejsou přeloženy elesp.oP do 
němčiny a angličtiny? Proč kni­
ha ’’Italští umělci v Praze" (P. 
Preise) automaticky nevyšla také 

v italštině? K italským turis­
tům se vůbec chováme macešsky;

; v italštině nedostanou vůbec nic.
* A přece je v Praze tolik kbásnýeh 

domů a paláců, které postavili 

jejich krajané*

Máte něco, v angličtině? ptají se 
Češi, kteří se učí anglicky. Po­

díváme se do regálu, co tam má­
me. Nějaké politické brožurky 
východní provenience. Pod nimi 

beletrie: Jan Kozák, The White 
Horse (Bílý hřebec), vedle: 

Velja Stýblová,Scalpel, please! 
(Skalpel, prosím). Dole už jsou 
jenom pohádky; a to: maáerské 

(ze příšernou cenu), ruské (s 

příšernými ilustracemi) a čínské. 

Některé z nich anglicky vyprávě­

jí o malých pionýrech, bojujících 

a puškou v ruce proti nějakým 

kontrarevoluci onářům. • •

"Chtěla bych poslat svým přáte­

lům nějakou dobrou českou knihu 
ve francouzštině,, měla byste ně­
co zajímavého?" Ale ano, prosím: 

ve francouzštině tu máme dva čes­

ké autory: Valju Stýblovou - Le 
bistouri! (Skalpel, prosím) a 

Jana Kozáka - Le chevel blanc . 
(Bílý hřebec). Tytéž dva autory 

máme ještě v němčině a dokonce 

i ve španělštině.. Jinak žádnou ’ 

literaturu českou ani francouz- 

skouo

Hlavně Němci si často žádají 

Českou kuchařku. Ale ani ta ne­
ní.

Někteří cizinci chtějí knihy □ 

české historii, ptají se po vý­
boru z české moderní poezie, po 
českých povídkách, hledají detek­
tivky ne zpáteční cestu do vla­
ku. Nejsou a já vidím, jak mno­

ho žádaných knih nemáme.

Na podzim přicházejí do krámu 
sympatičtí podsadití pánové a 
paní středního věku a zkrouše­

ně se ptají: "Nezbylo vám náho­
dou 1000 rad pro zahrádkáře"? 

Dostali<fs'me jich dvacet. Zato
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přxěel -vagón ^televiznfch'^Rodé-* 

ků". Jdou velmi rychle na odbyt, 
ale kupují si je lidé, které 
nepočítáme mezi naše zákazníky* 

V regálech se už perfektně vyz­
náme Však jsem tu skoro rok, 
brzy budou vánoce. Stará paní 

s hůlkou žádá pohádky Boženy 
němcové pro své vnuky v Americe» 

Nemáme žádné české pohádky v

v řádném cizím jazyce, od Bo­

ženy Němcové ostatně nemáme 

ani jednu knihu, a to ani v 
češtině..»

X
"Ale jste cizojazyčná li­
teratura, že jo?" ujistila se 
ta sterá paní. \

. ' ’ > . • • .

- dh -

x x

Učme sen sousedů

Vládní vyhláška Č. 1/1988 Sb. je nesmělým pokusem obnovit u nás 

to, co se v padesátých létech úporně ničilo - živncsinictvo a konku­
renci jednotlivých sektorů. Právní norm®, i když není takové práv­
ní síly jako zákon, sama bez přiměřeného zdanění nevzkřísí to, co už 

zaniklo noho v ojedinělých případech živořilo.

Podívejme se k sousedům - do NDR. Je to stát se stejným společensko­

ekonomickým zřízením jako u nás, ale vidíme,, že výroba pro osobní
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snotřebu i služby e? oíxsh^d! $F»«aód w*^fc«so® a StvkíUi-.iiěJsi než
u ués. V NDB nebyly nikdy zrušeny živnosti» Existuje sice'v obcho­
dě •£ pohostinství státní sektor - Handel arganisationen - HO & druž- 
stvení sektor - KONSUM Ko Krouse toho působí v těchto odvětvích ne- 
z-nedbatelně rozsáhlý. soukromý sektor. Německý živnostník mft^e-mít 
zaměstnance .a proti vykořisťování 8 pro zachování' sociálních výhod 

‘se sto rá zákonodárství a orgán» který je živnostem nadř$3£n •• lír .''.i >•_ í'..
Živnostenská komora - Gewerbekammer. Je to řídící .a kontrolní 

orgán všech živnostníků, kterému pletí příspěvky, takže vlastně si 

platí revizory, kteří je kontrolují. Soukromý sektor je také Činný 
ve službách, aí je to prádelenství nebo opravářství a ti řemeslníci 

kteří nechtějí pracovat samostatně, jsou podobně jako u nás sdruže­

ni ve výrobní družstva - Produkt i ongenossenschaTt ’-PGH, která jsou, 
ovšem menší, než u nás. . . , '

» . • . r

Vyhláška č.1/88 Sb» neumožňuje soukromníkům provádět taxislužbu, 

i koyž v našem tzv. volném zapojení pracují taxikáři Slastně’ ssmos— 

-x. tně nehledě ne černé taxikáře bez označení. I zde vzniká unás 

tu ..nová ekonomika, které Němci dokázali zabránit tím, že existují 

ýadatková taxi - Zusetztsxi^ Jsou to.: otočané?!. kteří i vykonali rzvláš«- 

tni policejníuzkoušky, bylo jim prověřeno vozidlo po stránce tech- 
nlcké.-a po..,své pracovní době, tj. večer, o sobotách ® nedělích nasa­

dí nápis a provádějí taxislužbu» Všichni soukromníci,, tedy i tito' 
taxikáři, musí vyhotovit stvrzenku, kterou dávají zákazníkovi , i 

když ji nepožaduje, protoře se bojí vysokých pokut od daňových orgá­
nů, pokud by zjistily, že soukromník má neevidované příjmy. Jedno­

duché a účinné, že?

A- co se stPne,...- když některý živnostník, třeba hostinský,není pocti* 
vý> Na to dohlížejí nejen orgány živnostenské komory,’ ale i odbory,

■ ■ a je-li takový případ zjištěn, jsou pokuty vysoké a při větším poč­

ta případů ztratí živnostník koncesi, což má za následek více než 

katastrofu: musí podnik prodat nebo, zrušit a jít do. zaměstnání, ale
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krm? Družstevní nebo-státní pohostinství takového-'Občane nezaměst­

ná, takže nezbude než jít pracovat do továrny nebo jiného zaměst­
nání, pru které není vyučen^ Proto jsou případy toho druhu velmi 
řídké*

Máš právní předpis nevyřešil otázku zásobování soukromníků mate­
riálem c pracovními pomůckami, i když vyhláška FMF č.119/1968 Sbo 
o hospodaření národním majetkem připouští, že státní a družstevní 

podniky mohou to, co nepotřebují, prodat občanům, kteří mají povo­

lení k Činnosti* To však nestrčí, aby zde vznikly moderně zařízené 

obchodní, pohostinské a živnostenské závody, které v NDR £ou. K 
tomu zde neexistuje rejoniza.ee dodavatelů* V ČS3R není právní před­
pis, který by znemožňovel konkurenci, ale kdosi se bál, že by mu­

sil zvyšovat kvalitu výroby a služeb a zařídil, že ve městech mohl 
být jen RaJ a státní obchod a nc venkově. Jednota. Teprve v letoš­

ním roce se začínají sektory "míchat**, kdežto NDR měla takový stav 
již od založení Konsumů (našich Jednot). Na předměstí DrážSan, na 

hlavní ulici Kesselsdorferstresse jsou vedle sebe resteurace a 
obchody státní (HO), družstevní (konsum) a soukromé, vše v přátel­

ské shodě a konkurenci, kdo poskytne služby rychleji a kvalitněji•> 

Ano, v NDR jsou také "drahoŽery" (jako naše Esa), pod jmémen Děli- 

.'ctjjkde jsou ceny volné a ani není zboží ve výlohách označeno jmenov 

vkami s cenou, protože se velmi pružně ceny mění*

Taká bez právního předpisu, což je u nás zjev více než častý, vznik­
lá áajonizace dodávat ělů. Výrobky táborské Medety mohli done-

/• 
dávna jíst jen JihočeŠi a výrobcům přibyslavských Pribináčků dalo

v
práci, pby je mohli **vyvážet" mimo Východočeský kraj. Nakonec musily 

'podniky, které vyvinuly lepší výrobky, předat svou značku pro celý 
rezort, í když jiný výrobce vyráběl pod touto značkou šmejd. V NDR 
může hostinský-’dostávat pivo Radeberger Pils nebo Berliner Pilsetor 

stejně jako Coschutzer Bell a zrovna tak sušenky nebo jiné výrob­

kypokud se mu vyplatí dražší doprava.

rejoniza.ee


*■* **

A co hlavni.není v 1JP3 - monopoly výroby, *».teré u nás uoaud 
pevné sakořaněny* JcJlnh «lomení © tím odstranění diktetury dodava­
tele čá mnoho- práce® Nějalsý úředník v centru roshodl, žo dětské ko­

čárky budou vyrábět Jen 1‘ovárny dětských voaidel v Mělníku® Nikdo 
jtoý v ÖSSH jo vyrábšt nesměl o protože byly tek Spatné,vyhlásil je 

Mladý svět dokonce svého času ne lí$mejd roka*1® Lidé sháněli bony, 
©by aa jejích potomci mohli vwsit bos nebospoSí života v kočárcích 

Stegner - arse jeden symptom stínová ekonomiky® Německý podniketel, 
a to jsou V NDR i menší soukromé továrny, můžé vyrábět to, na co má 
materiál a technickou úroveň, lhostejno sdo podobný výrobšk dělá 

sousední průmyslový gigant® Napf» firmo Šoemtřon, známý i u nás vý­

robce kancelářské techniky, vyrábí aopslOváže no plynová spotřebiče, 

která mají lepší tvar než druhý typ, vyráběný jiný® výrobcem® Stojí 
l?; b M, kdežto u nás se k podobné výrobě odhotSlnls □ několik let 

později pražská Kovoslužbo c cena byl© 120 Kčs za kusí

Pikolo se dříve, že je potřeb® ee někdy podívat k sůusedovi p.řes' 

plot, a něco od něj odkoukat. U nás so? bohužel, koukáme přeš plot 
do IWH velni málo® Je třeba se nestydat říci, že jsme to nedělali 

dobře a uznat chybu, což není žádná ostuda® ■ Hlavně ji velmi rychle 

• v napravit ®«©

X -. (

v

Alfred Novodvorský
*r

Neb a jt o sö b oeingů

Zprávo z tiskuJ (Frankfurt) 
Letadlo Boeing 727 společnosti 

Pan American bylo, nuceno krátce 

po vzletu nouzově přistát pro. 

závažnou poruchu motoru® Je to 
dej. ěí případ z rozsáhlé oário 

defektů, objevujících se v pnr^

lodní době ne letounech fir~ 

my Boeing*

Podobnými informacemi se to v 

neöecv tlaku jen hemží.o Mění se 
vlastně jen.míst o nehody1 a je­

jí důsledky«. V Čtenářích vzni-
ƒ . •
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ká p.oclit, že letadla Boeing 
představují větší riziko než 

stroje pánů Blériota a Kašpara, 
že šíastný přílet Boeingu na 

letiště určení je zázrakem, za 
nějž by se slušelo poděkovat 

nebesům» A trk si položme otázku: 
jsou letadla této emerioké fir­

my skutečně trk špatná?

Jednoduchá statistika by nýs 

přesvědčila, že nikoli» Kdyby­
chom kdekoli no zemi v kterémko­

li okamžiku spočítali všechna 

velká doprrvní letadla, pohybu­

jící se ve vymezeném prostoru, 

můžeme se spolehnout, že znač­
ku Boeing ponese více než 5€% 

strojů. A jok by ne, když před­

stavují nejpragresivnější prvky 

letecké techniky, vyhovují po 

stránce hospodárnosti, hlučnos­

ti, cestovního konfottu a - náš 
tisk nechí mi odpustí - i po. 

stránce bezpečnosti» Jestliže — 
jak už jsem výše uvedl - mají 
Boeingy drtivou početní převahu 

nad letadly jiných firem, je 

nanejvýš logické, že stejná 
značka bude relativné často fi­

gurovat i ve výčtu defektů či 

nehoda To si naštěstí uvědomují 

všichni schopní generálové pros­

perujících leteckých společnos­

tí a značka Boeing si i nedále 
nemůže stěžovat na nedostatek 

i
zákazníků. Takže pochybnosti 

o kvalitách letadel Boeing jsou 
téměř výlučně československou 

specialitou. Staly se výsled­
kem těžko pochopitelné kampaně 

našich sdělovacích prostředků. 
Respektive - očerňování Boeingů 

našimi masovými médii jsem ne­

chápal přesně do okamžiku, kdy 
ne runway ruzyňského letiště 

dosedl Boeing 737 mnňarské spo­

lečnosti Malev. První vlaštov­

ka, první posel spolupráce me­

zi Východem a Západem v oblasti 

civilního letectví. Zanedlouho 

se vynořily zprávy o záměru 
polského Lotu zakoupit Airbuay, 

pozadu nezůstal ani výohodoně - 
mecký Interflug. Jednou z mála 
socialistických společností, 

kterou nové trendy v modernižá­
ci letadlového perku nevytrhly 
z poklidného spánku, byly ČSA. 
Československé aerolinie, vyba­

vené téměř muzeálními sovětský­

mi letouny, letouny provozně 
nákladnými, ekologicky nevyho­
vujícími, zastaralými konstruk­

čně i funkčně. Letoun y, je­
jichž hlučnost dosahuje takové­

ho stupně, že na mnohých zá-
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přáních letištích musíme platit 
vysoké pokuty z nr jiná už máme 
přílety ze stejného důvodu dt- 
finitivné;zakázány» letouny,,, 
jejichž'provozní náklady jsou 

trk vysoké, že: ČSA jsou Již 

dlouhá léto závislé ne státních 

dotacích. Občas sice probleskne 
zprávě, že snad přece Jen 1 ay 
obohatíme svůj letecký park o 
stroj západní výroby^ JenŽe zprá- 

ve odezní, aniž by došla k nějaké 
změně« Mám pocit, že už našemu 

bohužel monopolnímu leteckému 

přepravci ujel vlek« £ákrznící 

si již zečínejí zvykat Ar urči­
té značky. Důvěřují Strojům, s 

nimiž se setkávají nejörstèji. 

Strojům, nesoucím označení Air­

bus, DC či Boeing. A dávají před­

nost společnostem, které tyta 
letouny provozují. Těch je čím 

dál víc» Jek by ne, když jim záleží 

na maximální efektivnosti pod­
nikání. S letadly Tupolev či 
Iljušin už dnes prakticky vydě- * 
let nelze. Troufám si předpovídat 

že žrnedlouho se objeví západní • 

letadla i na linkách Aeroflotu. 
Prk budeme možná jediní, kteří, 

zrjj.4tí odbyt zastaralých s> •• 
větských strojů.

Neschopnost, lhostejnost, s 

( n rast jen o sebe same * hrůzo« 

í strašný společný jmenovatel 
charakterů většiny vedoucích ř *•>* 
pracovníků * znemožňuje u nás 

prosperitu jinak tak efektiv­
nímu podnikání, jakým je ci- 
vilní letecká doprava. Řeše­

ní nevyhovující situace je v 
nedohlednu, r tak volíme Qv&b 

fenou metodiku: hlt vně uchlá­
cholit masy. V toci jsme na 

Spicl. Proto nás naše sdělo­

vací prostředky s obdivuhod­
nou důsledností zpraví o sebe­

menším defektu západní letec­

ké techniky, který obléknou 
do děsuplného roucha katastro­
fy alespoň potenciální. 0 po­

ruchách letadel Tupolev či 
Iljušin - o těch se taktně 

pomlčí. To je jediný Způsob, 
jak pro ČSA udrží alespoň 

domácí cestující. Abychom mc- 
hli provozovat, když už třeba 

zanedlouho ztratíme veškeré’ 
výhodné linky, aspoň dopravu 
na trase Praha - Bukureší.

- srn *
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Bezvědomí kontinuity

V posledních týdnech mohlo dolehnout i k těm, kdo nesledují ‘sous­
to vně literární informace, že i kolem kultury se přemítá o přestav- 

běo Slovo jsou vesměs v hávu úhledném, jrk se ne literátství sluší» 
Vede je ruko opatrná a hlevc plná taktiky r strrtegie. To se nikterak 
neodlišuje od jiných oblastí "přestavby". Nechceme brát těm, kdo se 
cítí povoláni účastně "přestavovat" záležitosti pere. Z čtenářského 

hledisko bude stejně směrodatné rž to, co se v době nejbližší objeví 
na khihkupeckém pultě, co přejde ze "samizdatu" v "izdrt" c co se po 
létech odmlčení objeví před dnes již celou věřitelskou generečí ve* 

dle již téměř sežloutlých výtisků v knihovnách otců r dědů v nové 

reedici. Světlá zkušenost zaručuje všem zainteresovaným, že úsilí 
o keždý delší titul bude korunováno četnými frontami,' které snrd je 
diné nedělají národu c výsledkům jeho úsilí o blrhob ýt jen r< jen 

ostudu» Nemůže nám však být lhostejné, jakými farizejskými verbalis- 

my se nám literární "přestavba" dere před oči.
5 • • , * ' í ’ ' j ■

V Kmenu (12/89) byle zveřejněn© závěrečná část besedy estétské jede­

náctky, uspořádané redakcí tohoto česopisu z pověření předsednictva 
SČS, která si klcdé cíl předsunutý do názvu "posilovat vědomí konti* 

nuity". Nepochybně není lehké vletět plnou parou do ostré zatáčky r 

vyrovnaně se tvářit, že Jde o "kontinuální" rovinku» Nejde o jména 
besedních aktérů r. do pozadí můžeme sesunout 1 jména. vyvolených. 

Museli .bychom se pousmát patrně vážně míněnému"boji" o záchranu tře* 
bc Voskovce r. Wericha pro socialietickou literaturu* Chceme si vším* 
nout Jen základních ideových východisek zápolivého úsilí o konti­

nuální vidění» .

První budeme muset doslovně, citovat: "Vůči celému čtyřicetiletému i 

vůči současné literatuře je třebe - domnívám se- klást otázku prav­
divosti " (Hrzelová). Máme to brát jako, přiznání, že autorka dosud 

kladla otázku jinou, nebo dokonce Jen jeka domněnku,, že by snad tudy 
mohla vést cesta? A můžeme jí - řekněme, když se pru tuto domněnku 

rozhodne - s důvěrou naslouchat^ když nám slibuje, že znovu vezme do
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ruky r pročte každé z děl poválečné literatury? Řekněme rovnou, že 

pro nás a za nás, ale určitě ani ku prospěchu české literatury to 

dělat nemusí*

Ale najděme východisko ještě obecnější, které, je blíže kolébce ze- 
vádějících úvah spasitelného sebenrvracení. "Říká se, že prestiž 

spisovatelů je nízká. Je to zavádějící tvrzení, protože nízká je 

prestiž celé společnosti, celého socialismu. Nelze vyčleňovat pres­
tiž našeho svazu z ostatních společenských struktur.” (Plůdek) Jak 
otevřené, progresivní zjištění! Jek dojemně ve Zkratce spjatá pravda 

o prestiži dílčího s výmluvou na ztrátu prestiže celistvosti! Na lo­
gické nonseny tohoto typu jsme již tak zvyklí z oblasti Velké ideo­
logie i z oblastí každodenně komunálních. Zbytečně žil Russel se 
svou logikou tříd. Stojíme před svým zničeným polem c vysvětlení ne­

hledáme ve vlastní špatné orbě, ale ve zničených polích vůkol. Ale 

chyba bude i o třídu níž: jsou spisovatelé s prestiží vysokou i níz­

kou. Ti druzí si prestiž nejspíš nepolepší, když se odstraní příčiny 

ztráty celkové prestiže socialismu, které nám pohotově poledně jme­
novaný besedník uvádí:”V první řadě je to nekvalifikované řízení vel­

kých společenských oble*tír od ekonomiky až po kulturu”. A jsme 
vmžiku u sil zcela neosobních se zárukou, že na ně určitě beséďújící

•' "ž;

nemohoú. Pak už se klidně může vyslovit (a vzájemně si potvrdit)j Že 

"spisovatelé si nemusí sypat popel ne hlavu” (uvedena několikrát, po­
prvé dokonce v první osobě množného Čísla.)

A můžeme pokračovat: zcela evidentní odlišení literatury oficiální 
a neoficiální (na termínu nezáleží, ale odlišení je třeba v otázce 

prestiže a popela ne hlavě, dosti plodné) lze pak prohlásit za kon­

strukci násilnou a falešnou (Hájek), vedle náznaků kroků nápravných 

(které by byla lépe zařídit mlčky, poněvadž napravované chyby jsou - 
Zejména ústy těchto besedníků - nezdůvodnitelné) se hned staví man­

tinely: "můžeme vést jakýkoli -dialog s kýmkoli, s Jakýmkoli názorem, 

s výjimkou dialogu o základních postulátech a o oprávněnosti tohoto 
systému" (Matějka). • . ' '

Ještě nenapravili nič, cle už stavějí bcťiéry. Připravují se však na
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nápravu opravdu zgruntu». "Je třeba tvrdě kritizovat všechno, co ja­
kýmkoli způsobem diskredituje ideály socialismu" (Blahynke). Ale z 

celkového kontextu není jasné, zde trk nemá být činěno jen proto, 

aby nebylo vyklizeno”pole těm, jimž nejde o. náprevu chyb, cle o do­

kaž ování, že socialismus je k ničemu." Tatáž logická chybo, kterou 

jsme zrevidovali výše. Nelze nejspíš dospět k tomuto zakázanému poz­

natku jinak, než skrze chyby © jejich nenapraviteinost. Nikde ani. náz­
nakem zjištění, že leccos doPUď se socialismem identického v důsled­

né reflexi, neobstojí, všude jen zbrojení k poziční obraně: "Nejdůle­

žitější je přechod: do ofenzivní kritiky, která vezme vítr z plachet 

těm, kteří se upínají nc každou chybu © odvazují z ní ^nedostatečnost 
socialismu jako systému" (Blahynke) • V dlouhé besedě padla slova i 

same o sobě rozumná, příslibná» To by mohlo potěšit i zmást. Jen má­
lokde jsounclrděnr. nc vlnu upřímnosti (Peterka) o v kontextu naznače­

ných ideových východisek nejsou vesměs důvěryhodná» Sebekritiky není 

ani za nehet. Zn to. dost smutku nad veřejným míněním, které požaduje 
"sypání popele no hlavu" (opět prý no spisovatelích obecně, což je 

zjištění určitě nepravdivé), "rle nenapadne je posuzovat z tohoto hle­

diska třeba Jaroslav© Dietla. Pokud někdo vytvářel duchovní stagnací 

70. let, pak to byl on" (Misař). Opět zvrácená logika: přispívající 
ideoví tvůrci doby napadají jednoho zručného parazite a při tom bod­

nou za neykus "veřejné mínění", jakoby bývali souběžně s neúnavným 

bo je^f ,pr^ti laciné a zcestné popularitě Dietlově obětavě prosazovali 
hodnoty, méně sporné»

Co si od takto načrtnuté "přestavby" slibovat? V lepším případě jde 

oihalas kolem nevrácení některých věcí do jakéhosi normálu s cílem 
ještě za Rp sklidit slávu, když účastníci besedy (je ne jiných určit 
v jakém- rozsahu) nejsou bez viny ne jejich vyvrácení. V horším přípa­

dě jde o postup modelově přervzetý z jiných oblastí "přestavby"o Pro 
tuto dobu bylo přijato rčení "když se dílo daří, koně se nepřepřahají". 
Teá se přidá návod: spcdlo-li, jaksi bezděky, něco z vozu, to nejoči- 

vídnější přiložme zpět nc vůz» Pro tento postup je pak název besedy 

případný: posilovat vědomí kontinuity.

-vj-



Knihy jako vlaštovka

Člověk by nevěřil, že zvěsto­

vání jara může být tak 3uchopái*né 

a že událost tak povzbudivá,-, a^» na-' 
dějná proběhne bez palcových ti- * 

tulků v novinách, bez radosti na 
ulicích, potichu a bez povšimnu­
tí; ale je tomu tak.

Zřejmě z toho jedni nenají pra­
žádnou radost a druhým je W 

málo; jedna vlaštovka jaro nedě­

lá, říkají si. <

Nicméně v březnu a dubnu byly 

po knihovnách rozesílány seznamy 
zakázaných knih, které se nají 

vrátit do knihovních fondů a ka­
talogů.

Zvěst, kterou jsme viděli na 

vlastní, oči, pochází .z Pedagogic­

kého institutu hlavního města 

Prahy. Je ozdobena pražským zna­
kem a pěticípou hvězdou a obsahu­
je volně vložené listy. Sama zprá­
va zní:

”28. 4* Funkční studium
Na základě sdělení ředitele 

odboru MŠMT ČSR RSDr. Petra Va- 

šátka ze dne 1. 2. 1989 oznamuje*» 
ne, že MK ČSR rozhodlo Q/tom, Že 

do všech sítí knihoven .tedy i 
školních - budou navráceny titu*; 

ly, které byly staženy v roce

1972 a podle pokynů skladovány mime 

knihovní fond.
Seznám těchto titulů přikládá- 

ne o”

A opravdu následuje devět strá­

nek jmen a titulů. Ze seznamu ae 
dovídáme, že na knihovní regály se 

nají vrátit spisy T. G. Masaryka 
a E. Beneše, filosofie Kosíkova, 
Josef Pekař a knihy několika ži­
jících, ale dnes diskriminovaných 
českých historiků, literárněvěd­
né práce Václava Černého, Eduarda 
Goldstückera a Miroslava červenky, 

prózy Lustigovy a Aškénázyho, poe­

zie Kamila Bednáře a Ivana Blatné­
ho, foglarovky a řada dalších au­

torů a titulů; ba i "Lenin Vo I« 

- o něm: Red.,Zd. Eis. Bo nu, b. 
Hc 1954” a Profily odvahy od J chrta 
Fitzgeralds Ken&edyho se mají do 

knihoven vrátit.

Když byly knihy z knihoven a 
katalogů vyhazovány, dělo se to . 
také bez hluku, potichu (v česká 
socialistické kultuře totiž -^oká­

zané knihy neexistovaly, neexistu­
jí a nebudou existovat, črtej ně 

jako neexistovala a neexistuje 
cenzura; tyto jevy známe jen z nám 
velmi vzdá lenýcřr a cizích xn.1 tur).
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Po knihovnách se plíživě šířily 
cyklostylováné,a mnohem delší nei 

ten dnešní, seznamy bez podpisu, 

bez hlavičky, stoprocentně ano­
nymní. Pokyn k návratu knih se od 
jejich zákazu výrazně liší: obsa­

huje aspoň jedno lidské jméno. 

Máme z návratu knih radost. Zdali­
pak měl radost také pan doktor Va- 

šátko, že na něho připadlo pode- 
psat dotyčné sdělení? Doufáme, že 

ono, zn tento podpis si trochu 
radosti zaslouží.

Ale, bohužel by zřejmě nebylo 
v řádu naší přestavby, kdyby věc 

byla takříkajíc čistá. Spousta au­
torů chybí, spousta knih chybí, 

časopisy chybí, trapné je, Že u 
mnoha autorů se vracejí jen knihy 

vydané do roku 1968 atd. Navíc

X X

není bohužel jaksi jisto, zda kni­
hy skladované dvacet let "podle po­

kynů" to vůbec fyzicky přežily;
vždyl to znáte: plesnivina, moli...

Také záhlaví zprávy "28. 4. Funk­

ční studium" zní hrozivě. Třeba si 

foglarovky nebudou smět půjčovat 
děti, nýbrž jen funkcionáři, a spisy 

Masarykovy a knihu Kennedy ho třeba 

jenom prezidenti. To teprve uvidí­

me.

Ale i tak je skutečnost, že po 
téměř dvaceti letech se aspoň něk­

teré ze zakázaných knih mají vrátit, 
svým způsobem úžasná a hodné ti.

Jistě, jedna vlaštovko jaro ne­

dělá. Ale na druhé straně pochybuji, 
že by se v Čechách objevila vlaš­

tovka na prahu zimy.

- nl -

X

Dvě pražská setkání

8. dubna a 15. května se v Praze uskutečnila dvě úspěšná setkání 

účastníků hnutí Demokratická iniciativa z Čech a Moravy.

Prvního z nich se zúčastnilo 35 přátel. Prodiskutovali problema­
tiku společenského dialogu po výzvě generálního tajemníka ÖV KSČ 

Miloše Jakeše k přenesení dialogu z "anonymity" veřejných shromáždě­
ní (měl zjevně na mysli nejen pokusy nezávislých iniciativ, ale i
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úspěšná diskusní fóra pořádaná ÚV SSM a jinými společenskými organiu 

za cení) na pracoviště, kde se lidé navzájem znají.

Třebaže bylo všem diskutujícím zřejmé, že se fakticky jedná o po­

kus společenský dialog zastavit a zakázat, dohodli se přesto výzvu 
generálního tajemníka vzít za slovo a veřejně prohlásit svou c<' ’Otu 
účastnit se v rámci občanské důslednosti takto "neanonymně" a na pra­

covištích nebo v místních společenských organizacích Národní fronty 

vedeného společenského dialogu.

Druhému setkání bylo přítomno ještě více účastníků hnutí a potě­
šitelná byla i početná účast zástupců ostatních nezávislých iniciativ 

kteří byli na obě setkání .zváni.
Účastníci projednali problematiku odborového hnutí. Na základě 

faktu, že leckterá občanská iniciativa (například petiční akce kul­

turních a vědeckých pracovníků po lednových událostech) vlastně vy­

chází z těchže principů (solidarita, obrana proti sociálnímu nebe po­

litickému bezpráví), na nichž stojí i svobodná odborovámhnutí, se do­
hodli, že odborová skupina D, I, předloží ostatním k diskusi návrh 

ankety, jejímž účelem bude zjistit zájem veřejnosti o obnovu odbore 
vého hnutí, její představy o odborovém pluralismu a roli odborů v« 

společnosti i v osobním'životě pracujícího člověka.
Větší část setkání byla věnována referátu a diskusi o právní strán­

ce programu Helsinská iniciativa k demokratizaci československé spo­
lečnosti, který D, I, již dříve vyhlásila. Jde o program prosazování 
"přechodného demokratizačního období”, jehož platnost by trvala až do 
vypracování nových zákonů na základě nové ústavy. V tomto období by 
měly být zrušeny právní normy, které jsou v příkrén rozporu s poža­

davky demokratizace naší společnosti, a podniknuty zákonodárné kroky, 
jež by s okamžitou platností zajistily výklad a uplatňování stávají­
cích zákonů podle litery i ducha vídeňského Závěrečného dokumentu. 

Takto vzniklé právní prostředí a politické klima teprve umožní vy­

pracování a přijetí .skutečně demokratické ústavy jako základu bu-
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doučího právního státu.
Po bohaté diskusi, v níž se mimo jiné ukázalo, že tento program 

může být i jedním z důležitých předmětů spolupráce nezávislých inici­
ativ, bylo dohodnuto, že D. I. připraví na základě předneseného re­

ferátu a diskuse celistvější dokument, který předloží k dalšímu pro- 

jednání.
Účastníci tohoto setkání také podepsali dvě petice na obranu účast­

nice hnutí D. I. Renáty Pánové proti nospravedlivénu trestnímu stí- 
hó.ní za vystoupení no prvomájové oslavě v Táboře.

Na obou setkáních se účastníci navíc navzájem informovali o své 
situaci a činnosti v místech, odkud přijeli do Prahy, a prodebatovali 
řadu dalších témat; to vše ve velmi přátelské a činorodé atmosféře, 
která pro .všechny znamenala vzpruhu do další práce.

rod -
XXX '

Praha na prodej?

Není šprochu, aby na něm neby­

lo pravdy trochu... Nový, nikoliv 

uklidňující 5.klep (kéž by byl jen 
klepen.) hlásá., že je ňa-'dosah ru- 

ky pozvolný výprod.ej našeho hlav- 
níhq města. Má začít výnosným 
kšeftem (Jinak to nazvat nelze) 

s historickou součástí Malé Stra­

ny, o kterou projevil zájem sol­
ventní obyvatel druhé polokoule 
- Australan platící za cokoliv he< 
zoučké ve staré dobré Evropě tvrdou 

valutou»

Předmětou tohoto obchodu je ne

zrovna malá výměrů Malé Struny, 
kde australský partner hodlá pos­
tavit hotelový areál pro horních 

"iks"’tisiö.

V regálu^hlavního architektu
v • .;xur

města..Prahy .^sop k promyšlení a 

.projednání pokreslené archy popí- 
rui^ na nichž se intenzívně pracu­
je... Na některých, z nich je za­
kreslen a tučně orámován prostor,

■ neboli parcela , zahrnují** 
cí Velkopřevorský náměstí - to, 

které pamatuje velkou demonstraci 
v rose 1848, při níž to tu ahrQ-
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náždil pražský lid, aby pozdravil 
kandidáta na český královský trůn, 
mecenáše a patriota hraběte .

Buquoye; Lázeňskou ulici - v ní 
hotel V lázni, jehož pohostinství 
využil kdysi ruský car Petr Veliký, 

Jindy generál Suvorov či francouz­
ský básník Chateaubriand; Mosteckou 

ulicí směrem k Vltavě, i se vzne­
šenou feudální stavbou - Saským 
domem, darem Karla IV. saskému vé­
vodovi Rudolfovi, později kafírnu 

U Stajniců, kde se na sebe po léta 
durdili pan Ryšánek a pan,Schlégl. 
Orámován je také levý břeh Öertov- 

ky- od vymontovaného kola bývalého 

Stěpónovského, posléze Velkopře­

vorského mlýna, až po sám Karlův 

most..., a jako”lahůdka” navrch 
Je obětována Juditina věž, koncov­

ka druhého kamenného mostu v Evro­

pě z počátku 12. století.

V uvedeném prostoru, kde bydlí­

vali mlynáři a kominíci, pradleny 
a měšťané, a hlavně milovníci to­

hoto malebného pitoreskního světa, 
podnes bydlí jim podobní. Dokonce 

ve více než stovce bytů.

Tato parcela a tato více než 

stovka bytů ná být přeměněna na 

superluxusní hotelovou kapacitu

čítající nejméně dvěstě lůžek, 
spoustu sanitárního, technického, 
úložného a bůhví jakého ještě 

prostoru včetně garáží, do něhož 
by těžko vstoupila jiná Česká no­

ha než služební. A navíc: nikoliv , 
celý prostor by měl zůstat v po­
době, v jaké ho známe. Ne všude 

by byly uchovány pláště budov, 
ne všude by zůstaly budovy saně. 
Nutno podotknout, Že lehkou lin­
kou jev plánu lešícfm v regálu 
pracovny na útvaru hlavního-urohi-- 

tekta městu Prahy zakreslen i ba­
rokní Velkopřevorský palácek, 
v němž je dnes zatím sídlo 
hudebního oddělení Národního mu­
zea. Ten by měl být obětován ci­

zineckému ruchu až v následující 

fázi...

Tak si raději všichni honem 

té naší staré a dobré, pověstmi, 

opředené Malé Struny užijme, do­
kud ji máme, a dokud je nám, Ce­

chům přístupná. Dokud Je srdcem 
Prahy a ne předměstím, ostatních 

světových metropolí...

- dop. -
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Už aby to bylo!
xmxmxmxmxmxmxmx

Byla nebyla vesnička« Dodnes v ní stojí zámek. Nic světa- 

horného, coby kulturní památka to nebylo a není. Před druhou svě­

tovou válkou tam žila nějaká zapomenutá stará hraběnka či kněžna, 

kterou snad ani nikdy nikdo neviděl. I do dědečkova později zkra­

chovalého lahůdkářského krámu chodila nakupovat pouze panina 
služka. Že tam dříve nějaké panstvo pobývalo, svědčí spousta pří­
stavků pro čelecí okolo zámeckého areálu. Na to se už nikdo z ži­

jí cfíi nepamatoval.

Po válce zámek osiřel, ale no na dlouho. Nastěhovala se' 

tam vojenská posádka a pro obec nastaly zlaté časy, kterých jsem 
už byla svědkem. Vojáci pomáhali v obci s veškerou činností at 
stavební či kulturní, v rámci možností udržovali zámek i přileh­

lý krásný anglický park. Pořádali dny otevřených dveří, takže 

jako děti jsem vtrhly na zámek, vojáci nám promítali filmy a vo­

zili nás ve vojenském člunu po jezírku v parku. Ten člun, to by­
lo to jediné vojenské, na co si vzpomínám; buä nám žádnou vojen­

skou techniku neukazovali nebo si to jako holka nevybavuji.
Pamatuji se však na vojenského lékaře, kterého jsme každé 

léto volali k mým každoročním angínám, a který byl ochoten při­
jít ke každému ve vsi. Neboí on byl blízko, kdežto obvodní lékař 

pět kilometrů daleko. Při náhlých úrazech nebo těžkých onemocně- 
nich tu byli vojenští řidiči, ochct/fí odvézt nemocné rovnou do 

nemocnice. V neposlední řadě výMd, které vojenská posádka po­
skytovala místním, byla nepřeberná řada ženichů pro děvčata z ši­

rokého okolí.
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Taifl idylka trvale du roku. Když jsme
o rok později přijeli na prázdniny, namohli jsme svou verniel 

poznat. Místo našich vojáků se do kasáren nastěhovala sovět­

ská vojenská jednotím $ zrniny, která to přineslo, nebraly kon­
ce. První oo praštilo do clí, tylů výzdoba zámku. Ten jakoby 

přestal existovat, calou fasádu pokryly maximalistické plakáty 

j vojenskou a ideologickou tématikou, barokní bránu zakryly zá- 

‘/ory a pěticípou.hvězdou a odporná strážní budky. Za zdí 
se vztyčil komín, který občas oelou vts zahalí do černého štip- 

levého dýmu. Ha nádvoří zámku se nastěhovala těžká vojenská tech* 

nika, a protože brzy neutajilo, začal brát au své i anglický 

P’U% Spousta nádherných staletých dubů, které obklopoval?; celý 

areál zámku, je najednou pryč, oo nepokáceli vojáoi, o to sg 
postarali vepři, kteří, jsou ohovaní, nikdo neví jak, v samotném 

areálu. Jeden vepři; podrytý dub spadl i nu nedaleký civilní do--« 

mek a poškodil ho, Ha kopečku za posledními domky, kde by sí 

člověk spíše představoval pasoucí se-krávy, vzniklo cvičiště 

pre onu těžkou techniku. Aby cvičení mělo náležitou formu, byla 

nahrazena strouha a vytvořen tak rybníček vhodný k projíždění 

obrněnoů a po cvičení na chytání ryb, které si tam vojáci nasa­

dili .3 Jak ta tiráž, byla postavena opět nikdo neví, jisté jc, že 

se. asi třikrát protrhla a vlna z uvolněného rybníku spláchla 

věs, no jí bylo v cestě. Poprvé málem i má děti, které sí u . 

strouhy velice rády a bez dozoru hrály, protože co by se člověk 

strachoval, když má strouhu po kotníky vody. Zápach nafty.,. kte- 

x-ý roto záplava vždy přinesla, ani nemusím p opisovat <>
Z přilehlých zámeckých budov a zdí se časem staly zříce­

niny $ které se slepovaly velice prapodivným stylem obyvutc.LUía ,
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obce dobře utajeným za potěmkinskou zdí. ^no, myslím, ůc, n.crd. 

Člověka, který by mol možnost nahlédnout dovnitř areálu, ani 

pokud by ho k tomu opravňovala funkce třeba předsedy obce, jako 
že ho k tomu neopravňuje* Nikdo neví, do jaké míry mohl či ne­

mohl národní výbor zasáhnout, aby přítomnost sovětské jednotky 
•tak neovlivňovala dosavadní ráz a život obce*

Sověti se zabydlovali skutečně ’’dočasně”* Za bývalou kolo­

nií dřevěných rodinných domků pro československé armádní díntoja­

níky, která dříve stačila pokrýt personální potřeby vesnických 
kasáren, vyrostlo sídliště pro sovětské rodinné příslušníky - 

v nefalšovaném ruském stylu -as ním i obchůdek, který je jedi­
ným kladem i pro občany vesnice* Nějakým záhadným způsobem.nabí­

zí vše, kromě chleba, který vojáci fasují* Lidé z širokého okolí 

se sjíždějí k nákupu bot, koberců, porcelánu, textilu a třeba i 
vynikajících čokoládových bonbónů dovážených přímo ze Sovětského 

svazu* Při prvním nákupu se člověk okamžitě dozví, kdo je v pro­

dejně .pánem; prodavačka hbitě pohazující kuličkami sčotu ho ne- 

nechá na pochybách* Jisté však je, že pracovní dobu, po kterou 

má krám otevřeno, bych brala i v našich obchodech. V okamžiku> 
kdy naše unavené prodavačky zavřou a jdou se věnovat svým domác- •’ 

nostem, se otvírá obchod na sídlišti,všemi zvaný ”Rusko”o liá 

otevřeno až do večerních hodin, v sobotu i neděli, a zažila jsem,, 
že prodávali základní potraviny na pultíku venku, když uvnitř

»
malovali.

Předseda MNV, snad aby nezůstal pozadu nebo z touhy, aby 
po něm něco zbylo, nechal také postavit nový obchod* Tak výhod­

nou pracovní dobu jako ’’Rusko” nemá, zato jeho výstavbou zničil 

barokní náves s parčíkem a z oddělení masa a uzenin H£i vás kou-
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kají přes výlohu prázdné háky a binec zvaný skladiště, Fta-y, 
opuštěný obchod chátrá a čeká, jak bude Si nebude využit.

ha situaci, která vznikla obsazením kasáren sovětskými 

vojáky, si lidé kupodivu za těoh dvacet let nezvyklí. Zvláště- 
pro sezónní obyvatele, jako jsem třeba já, je ježte pořádané« 

zvyklé potkávat na vsi příslušníky cizí armády. Při jejich ma­

névrech se budíme hlukem a obavami, že obrněný transportér ne­
vybere zatáčku a vjede do na^io jinak velice výhodně postavené­

ho domu. Místní lidé je berou spíše jako občasné dodavatele 
ušetřené nafty či nedostatkových barevných’ televizorů, ais ji­
nak - žádné přátelení« Vesnice začíná povšechně upadat, čím 

dál tím víc je v ní baráků na prodej, ale nikdo je nechce kupo­

vat, když jsou tu ”Rufcáci% . '
Asi po patnácti letech od obsazení se samotná budova zám­

ku aspoň trochu stala zámkem, když zmizely ony příšerné plakáty 

a fasáda byla zase fasádou. Nevím, stalo-li S6 tak na zásah ra­
ších úřadů, nebo zda sami Sověti, přihlédli k našim zvyklostem^ 

avšak to ostatní zůstává jako ukázka moci, která může vše. 

Jediná naděje, která občanům obce zůstává, je takové snížení- 
stavu sovětských vojsk u nás, že i ona ”malán jednotka, kLďí 

tu je, se stane natolik bezvýznamnou, . se bude zrušena.
Aby si ty naše Zdechovicß už konečně vydechly, aby opět 

žily venkovským.životem a zas6 další generace z nich měly svou 

vesnici dětství. Kéž .by to už bylo!

- hv -



- 36 -

H I C T O R 1 E

Případ Hilsner

I.

Následující řádky vyprávějí o událostech, jež se přihodily 

skoro před sto lety. Byly te události velmi dramatické: na jejich 

počátku byla vražda, vlastnil dvi vraždy,Jde tody o kriminální 
historku se vším, cg k ní náleží - ale nejen t©s kriminální pří­

pad se rozrostl ve velkou politickou aféru, která svým významem 

přesáhla rámec čoskýoh zemí a snad 1 rámec tehdejšíhc Rakousko- 

Uherska a která nedlouhá ovlivnila politický život u nás o Smys­
lem vyprávění není vrhnout na události nová, překvapivé světlo» 

0 tématu byla napsána řada udbornýoh i populárních praoí, a dá 
so říci, žc se tím případ vyčerpal. Jenže Jo to už hodně dávno 
/poslední z nich, práce historika černého "Vražda v Polně* vyšla 

po velké publikační přestávoo v roce 1968/ a ty knížky jsou dnes 
normálnímu čtenáři vesměs nepřístupné. Svůj pohled na ony událo-:-- 

ti přinesl Lubomír Kubík ve Svobodném slově 1.4.t.r. Mladší lide 

už o událostech v Polné nic novědí - a právě prot© má smysl 

by£ i ve stručnosti, připomenout. Jde opravdu Jen © připomenutí,
>■ • 

autor neměl čas na zevrubné pramenné studie a není ani profesio­

nální historik. ‘

Dějiště případu, Polná, je městěčko asi patnáct kilometrů, na 
severovýchod od Jihlavy, mimo hlavní železniční tratě a silniční 

spoje. V době, v níž se adehrává náě příběh, měl« asi pět tisíc 
obyvatel české národnosti. Kromě velkého a pěkného barokního kos­
tela v něm sotva najdeme něco pozoruhodného, a tak nikdy zvlášť 

nepřitahovalo ani turisty, ani veličiny podnikatelského a poli­

tického světa.

Jednu zvláštnost však Polná svého času přecejen měla, a ts je 
pro události, © nichž budu psát, velmi důležitá: ve městě byla cd 
konce sedmnáctého století židovská čtvr^, ghetto. Stranou ©d hlav­

ního náměstí s kostelem stály malé domky, seskupené kolem náměs-
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. tíčka, kousek za ním miniaturní synagoga, V době , svéh(y ne jvětší-
X * 1 X

ho rozkvětu mělo ghatto kolem Šestiset^ obyjratej.; pak přišly jrso- 
finské reformy, v jejichž důsledku se židům, otevřela cesta do

v . , • X Jj -x
normálního občanského života; v devatenáctém století na češ- 

kém venkově začal rezmáhat agresivní antisemitismus, a i,tc ved­
lo židy k tsmu, aby se stěhovali do větších měst, kde vfádly pře- 

cejen snesitelnější poměry. A konečně v roce 1863 byla Polná po- 
stižena rozsáhlým požárem, který se nevyhnul ani židovské’ Čtvrti. 
A Ätak na sklonku století *v ‘ní žilovuž jen asi dvëstë'lidi.

Pro dnešr.ího člověka je poněkud obtížné představit si se •►.vším 
všudy postavení poměrně početné a velmi soudržné stoickéta nábo­

ženské skupiny.uprostřed nepřátelského pr>středí, všechny preblé- 

my a napětí, které s^ tím souvisely. Hitlerovo masové vraždění, 

několik vln emigrace, způsobené nejprve nacistickou hrozbou, pak 
celkovým úpadkem politického, hospodářského a kulturního života 
v poválečném Československu a antisemitskými pročesy z padesá- *. 

tých let, a konečně rozvrat náboženského života v Čečhách ed 

první .světové války, který se nevyhnul ani židovskému prostředí, 

to všechno způsobilo, že židovská komunita.jako společensky vý­
znamný faktor u nás vlastně přestala* existovat. Koncem minulého 

století byl8 ovšem situace jiná. Faktické zrovnoprávnění židů,

& k němuž směřoval evropský vývoj od počátku osvícenství, naráže­
lo na řadu překážek: tvořily je. přežívehící “regjšentimenty “křes­
ťanského* obyvatelstva, obavy a strach z nevé, ne emné kon— 

kurenc«, iespokojenost Čechů v době rodíaího se nacionalismu 

s tím, že se židé v českýoh zelních většinou přikláněli k německé 

kultuře; na druhé straně j^Lstá uzavřenost"židovského náboženství, 
které mělo Vjfaraněně národní ráz /po dlouhou dobu byl© vlastně 

jediným dUohovním a institucionálním pojítkem žitfovské společ-
. nesti/ a zděděné obranné reakce proti nepřátelskému okolí, od ně- 

hhž s® židům v minulosti dostával® většinou jen brutálníchrústr- 

ků, diskriminace' a křivd.» Taje ghetta přestala ^ice existovat fy—
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Zioky, eie Jeho "odhmotněné" hraoioe dále rozdělovaly společnost. 

Jistá uzavřenost Židovské společnosti^způsobovalaže ghett© by­

lo rbestřeno jakousi romantickou, hrůzostrašně tajemnou atme— 
ösférou, jak ji známe třeba ze staropražských pověstí neb© z ro— 

mánů Gustava Msyrínka. Pověsti, které se©ghetto a o židech mezi 

klidem ..šířily, neměly však vždycky tento nevinně poetický ráz. 
Povídalo 00 například', že židé nepovažují .l^pestany za-.; lidi; a 
když so k tomu naskytne příležitost, obřadně je usmrcují a je­

jich kW® používají pak při svých bohoslužebných obřadeoh. Po— 

vera o rituální vraždě si našla i své “teoretiky": jedním

Z nich byl německý profesor Židovských starožitností na pražské
V. ř. ■’i. ...

univerzitě, Augustin Rohling, který se smutně proslavil i v sou­
vislosti O případem, o němž ta bud« řeč.Konec století byl vyzná— 
čon zvlášť téŽkýmí konflikty: ve Francii vrcholila Dreyfussovs 

Of ér a, ve Výohodní Evropě., V PolokU, Ukrajině a v Pusku byly 
no denním pořadu pogromy a vlna násilí se nevyhnula ani českým

0« A ó, j ‘ = C‘ ■' *

zorní au Ve vypjaté, hysterické atmosféře spousta lidí — bohužel 
toky intelektuálů a bohužel taky českých intelektuálů - čeka­
la Jon na podněty k rozpoutání antisemitské kampaně. A na jaře 

1899 oe dočkala,

x x x

Všechno zadalo drobnou příhodou, které si vlastně nikdo z P©1— 
né a Z okolí-příliš novšiml. V létě 1898 se v‘HOmí "Vážnici, 
Vesnici nedaleko Pplné,^Ztratila mladá dívka. Jmenévala se Mario 
Klímová, Rodiče to oánémlli policii, ale protože se všeobecně 

věděl©, ŽO Marie byla défilé nespokojená a že měla vážnou * známost, 
lidé předpokládali, Že prostě tajně odešla z domova. -Police jní 

pátrání k ničemu nevedli a bylo posléze zastaveno.- Ua konci 
října objevil hajný v lese ti Polné lidské pozůstatky. Mrtvola mě­

la ha sobí potrhané zbytky blůzy. Pokud se to vůbec dal© posou­
dit, vzrůste a -stářím, zhruba xipwídal^ KliöKvA^^nrrt nastala
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nejméně před několika měsíci. Příbuzní Klímové nedekáz.ali mrt­

volu identifikovat a Mariina přítelkyně, která ji viděla napo­

sled, tvrdila, že takovou blůzu nö sobě v den zmizenu.
Pak celá věc usnula a bylo by se na ni asi zapomněle, z.^ř-:di.ln 
by se d® nepřehledné řady nevyřešených kriminálních připadl. 1- 

Íe nestalo se tak. t. . ■ƒ?

51. března 1899 se na četnickou stanici v Polné dostavil zed­
ník lan Hrůza z Věžničky nebo Malé Věžnice - byla to vesnička 

; vzdálená asi dva kilometry od Polné. Ohlásil, Že se už dva dny 

pohřešuje jehQ devatenáctiletá sestra Anežka. Repealed ji vidě­
li v Polné, kam docházela "do šití0 do jedné měšťanské rodiny. 
Tenhle případ už v P61né vyvolal znepokojení. Četníci zorgani­

zovali rozsáhlé pátrání, zúčastnili se ho i dobrovolníci z řad 
obyvatelstva a škelní děti. Ty taky prvního dubna na sly xi3 kra­
ji lesa vedle cesty z Polné do Věžničky mrtvolu Anežky Hrůzové. 

Byla pelosvlečená,'na hrdle měla ošklivou řeznou ránu, která se 
táhla ed přestřelka k levému uchu. Kromě toho našli lékaři při 

ohledání zhmožděniny na temeni, způsobené .ještě za života, 
strangulďční rýhu »a krku a řadu drobných odřenin. Mrtvola by­

la přikryta malými stromky/ osobní věci oběti byly rezházeny ko- 

'lem„ místa činu. Pod tělem byla krevní sraženina, smrt nastala 
podle lékařů vykrvácením. ^Podřízli ji jak® dobytče”, řek?. při

' # - - 
pohledu na zavražděnou Velitel polenských Četníků, strážmistr 

Kle.novec. '' ■'

ědtud se začala -.©dví jet jedna Z největších politických afér 

Rakoůsko—Uherska, kter$ měla vejít do dějin pod jménem Hilsne- 

' riáda• \

. z-
r ; .r v. . • • •, - '

* ' /Pokračování/
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Jaké jsou naše šance ?

Naše republika proohází již řadu lot obdobím prohlubující se 
všestranné krize o Životní prostředí'je katastrofální, ekonomika 

na pokraji zhroucení. Krize zasáhla snad všechny oblasti našeho 
života. Ta si uvědomuje každý, kdo má tolik odvahy, aby vyvozo­

val závěry z toho, co vidí kolem sobe.

počátek roku 1989 byl ve znamení kritického zlomu. Nikdo neče­
kal, že zmařený pokus o uctění památky Jana Palacha vyústí v tak 

mohutný proud veřejných projevů nespokojenosti našich občanů. Po 

dvaceti letech občanského bezvědomí začali lidé volat po svobo­

dě.Situace překvapila občanské iniciativy a zaskočila* mocenské 

centrum. Nešlo totiž pauze o lednové manifestaoe v Praze. Vý­

znamnějším mementem byle veřejné vystoupení tisíců občanů, kte­

ří prostřednictvím petic odsuzovali brutalitu zákroků veřejné 

bezpečnosti, zastávali se osob, které byly v souvislosti s udá­
lostmi zadrženy a souzeny, a zároveň s tím žádali celospolečen­

ský dialog o řešení neudržitelné situaoe v zemi. Za tcheto sta­

vu začínají celospolečenský dialog proklamovat i oficiální mís­
ta. Než se sešel měsíc e měsícem, je "dialog" jedním z nejužíva­
nějších slov našioh masmédií. Také se to začíná různě zkoušet. 
Kromě řady "dialogů" odvíjejících se formou monologu "těch naho­

ře" se udál® i několik pozoruhodných akcí. Mezi ně patří dva ve­
čery Mskusního klubu přestavby /jpeřádané MV SSM v Praze/ a dis- 

’ kusní fórum socialistů v Praze 1®. Diskusní večery mládeže pro­
bíhaly s překvapivou otevřeností. V rámci diskusního fóra socia-

* listů byly položeny a hlavně také zodpovězeny i otázky velmi 
choulostivého oharakteru. Jak to bude dál s diskusními fóry so- 

oialistů, ukáže čas. Pokud jde o diskusní klub mládeže, zdá se, 

že mu odzvonilo. Rádi bychom se mýlili, ale prozatím tomu vše 
nasvědčuje. CinnOst klubu byla přerušena údajně z důvodů vytíže­

nosti organizátorů přípravou městaké konference a z Mledéh© svě­
ta zmizela rubrika "CO POVAŽUJEŠ U MLÁDÍCH LIDÍ ZA PROBLÉM ČÍS­

LO JEDNA?". Generální tajemník Jakeš brojí proti "anonymní dis-
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kuši" «• • ® "dialogu” i nadále čteme na stránkách novin, slyší­
me v rozhlase a televizí, ale jaksi tušíme, že "už t® není ono " ƒ 

že naděje na skutečný dialog je beznadějně pryč. Přitom je ovšem 
zcela zřejmé, že naše společnost dialog potřebuje. Čekají nás 

těžké časy. 0 tom, že situace je vážná, se dozvídáme i ze strá­

nek oficiálního tisku. Dnes už není žádným tajemstvím, že ve 
všech důležitých ukazatelích zaostáváme za vyspělými státy o 20 
i víoe let. A nejde jen o techniku. Nad tím bychom eventuálně 

mohli mávnout rukou. Ohrožen© je zdraví národe, ohroženo je ži­

votní prostředí, a to jsou věci, které při zachování dosavadní­

ho trendu mohou vést k nevratným změnám. Ekonomika vyžaduje ra­
dikální reformu. Při zachování dosavadních trendů dojde nejdéle 

do dvou let k definitivnímu krachu. Tento fakt je znám ekono­

mům a zahalen rouškou nesrozumitelných slovních konstrukcí na 

nás občas pomrkává ze stránek oficiálních periodik.

Větší část společnosti čelí hrozící katastrofě starým osvěd­
čeným způsobem. Ustupuje do předem připravených pozic, kde zno­
vu upadá do bezpečného občanského bezvědomí. Vše se pomalu vra­

cí do starých kolejí.

Zatím všechno tak nějak funguje. Lidé se přizpůsobili atmos­
féře nedostatku, věci nekupují, ale shánějí, k lékaři chodí jen 

v případě krajní nouze, přeplácejí meloucháře, kteří i za ty 
hříšné peníze odvádějí mizernou práci. Ti, kteří mají více pe­
něz, používají služeb veksláků k nákupu zahraničního, zboží; a ti 

kteří mají možnost, kradou... Je to smutný obrázek, ale funguje 
to. Funguje to čím áál tím hůř; a většina lidí čím dál víc lže 
sama sobě,že se vlastně nic neděje. Propast mezi občanem a mocí 

se nadále prohlubuje. Nejde však o rozpor, jak mu rozumí lidé na 

západě. To, co nám v dobré víře^deklamují denně na dnes již ne­
rušené Svobodné Evrépě, svědčí o základním nepochopení celého 

problému. Běžný občan tohpto státu cítí iracionální nenávist
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k ř:boláevik£vl* /lakuje dnes zvykem "říka^t/, ftltt Zásadní změny si 

nepře je o Z ásadníofe změn se bb j í /"každá změna Jc Zfilěňa k horší«- 
ISir'A iracitn^Lní ^bplě^yik" umožňuje člověku jakl takž přežít. 

Právě tent'> "b61S evlk” člověku umožňuje,’aby be£ uaatřděňí^při;- 
Jímal /dávali Úplatky, aby kradl /on si přece vyřizuje své. účty

’s- '’’bol-še v :»&•&*/, .aby v práci pracoval, mál i nebó vdbec /bn se pře- 
■” ob‘■nebude dřív na/bolševika"/. Normáítií1 ži^ot V hďrtólhí äpo-

■ lečnósti ö@ prs bažného ©bčana přesuhUl do oblastí nesplnitelné— 

5-‘h*> snu.‘-^ie t> defbrmaci mydlení v deformovaném ttiiiverzu. Jde *
. r . > v <•>

BÄaptaci ne iracionální chování mooénského centraí‘Ť$Bk dochází
'r* /tí

k paradoxu našich-djdí» vládnoucí a” ovládaní y jedni Jini»? strachu 
ft*'* *'

o své posty, dorazí plni nenávisti, všichni stojí semknuti v jed**
' « -.fj' ..

....norn, šiku* Wlkdu z. nich nechce změny. Ani jedni atíl druzi» nejsou
■* T.-?

., r.chotni nic ábětévat k záchraně země před pádem dá prèpesti »Led— 
iiové událostí a pš> nich následující obdbbí pöh^kWj.fta.^uèily tu­
to perverzní jednotu® TŠžkb bdhédnuut mbtiVSde yl^chzúčastně­

ných , Bulme optimisty a mysleme si, Že ®i na<krátký čas uvědomí— 
ýj " • ’ ' '

li, kdo jétug kafll směřují.

ir,e však- nejvyšMí cáš, abychom sí my' všichni uvědomili, že si**
- tuace je kritická. Cegtdí k'nápravě můříma» hledat společně. HaMr- 

r kovat právě teä ' 'b *t©, któ větší vínu> je zbytečné. We
••'.druhé straně .je ^však ne sporné, ’“žé -téň', kd© je ;t©8 ®a>,}t«hu> Je
Vláda. Vláda ®u^í ňáredu předložit *ip^dr©bnýcr^b^r sítuadb a mu-

* eí se. smířit ge všemi tó^lědky/které tentp zvední WÍk bude

■• teíté Myt,oststňí. bych« pek Éěli' §e ■ všíb vědomí® vflta festi s i tu— 
. ©dá áhažit snadnit viái^.tent^ nezáviděnítódi^ promluví

* Mrlf čhmi ffiftkplljr ‘ě&sky ƒ grezwitelňě. bez / zbytečného i-
•&>o£bgl&kA& Mné^rwání^ tJ^íní pwní kr®k

k ttoovehí Wzi Vl’áíW giílé J$ tni .reálná

S»£áo£t riág&šffy? ^étóít Z i owlA těeh, kteří

ság u-ak vy^fcg w -yšwh í-iTOtníW stylu, Je
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tu mohutný rozrvoj informatiky,' která poskytuje dříve nevídané 

nástroje pro vypracování fundované analýzy současného stavu 1 

odhadů dalších možných směrů vývoje. Naši odborníci Jsou schop­

ni /nebudou-li ovšem ze všech stran sevřeni nesmyslnými ideolo­
gickými bariérami!/ využít těchto nástrojů k vytveření kvali­
fikovaných scénářů humánního přechodu k rozumné formě hospoda­

ření a života vůbeo. Národ musí mít možnost svobedně volit svou 

budoucnost na základě kvalifikovaně vypracovaných projektů.

Bylo by škoda zneužít mohutných nástrc-jů, které nám posky­

tuje dnešní stav vědních oborů, k přechodné záchraně ideologic­

kých dogmat na úkor záchrany budoucnosti národa. Příznivá mezi­
národní situace Je pro nás velkou příležitostí. Mnozí z nás ji 
rozpoznali. Bylo by prospěšné, kdyby Ji rozpoznali i ti, kteří 

jsou dnes u moci. Kdyby v zájmu národa, kterému vládnou, byli 

ochotni něco riskovat, eventuálně i něco obětovat.

Není vyloučeno, že první krok ze strany vlády je nespadnutí. 
Přinejmenším se vedení po. půlročním váhání odhodlalo k tomu, 
vzít veřejně na vědomí Souhrnnou prognózu ÖSSR do roku 2010, 

vypracovanou Prognostickým ústavem ÖSAV. C existenci tohoto do­

posud přísně utajovaného dokumentu věděl řadový občan prozatím 

pouze z vysílání Svobodné Evropy. 26. května se o ní může dočíst 

i na stránkách ofioiálníoh deníků. Je to nepatrný krůček vpřed. 

Uvidíme, co bude dál ...

BMV -
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Cigareta
xmjnmomimxmxmxmx

Kdyby šlo o tu známou hru, při níž se na vyřknuté slovo 

musí v rychlosti sdělit bezprostřední představa, kterou v dru­

hém vyvolalo, odpověděla bych dnes ’’Pujtajbll”
Inu, už to tak budej jsem onen.pověstný ”Poturčenco hor­

ší Turka”. Neboí.jsem bývalá kuřačka. Husím vsak na svoji obha­

jobu místopřísežně prohlásit, že ono zhruba dvacetileté kuřác­

tví bylo obdobím neustálého antagonismu mezi vrozenou ’’voňavou” 
pořádkumilovností a ’’páchnouoím” návykemj mezi starozákonním 

přesvědčením, že by matka měla být vzorem ctností, a mezi 
chvilkami slabosti, kdy jsem ’’hřešila” i před dětmi. - Pokusem 

o kompromis bývalo, že jsem kouřívala jen v kuchyni za poote­
vřených dveří na balkón, když tam děti nebyly (bylo-li to v zi­

mě, za cénu mrznutí). ,
Když to tak nyní s.odstupem času vezmu, přinášely mi ci­

garety jen těžkosti a dvojnásobné výdaje. Tak kupříkladu jsem 

se nikdy nenaučila kouřit tak, aby mi to nebránilo v práci: 

při telefonování, učení, psaní na stroji, vaření, mluvení* A 

jsou tací, kteří to vše, ba při ještě více Činnostech, dokážíj 

s cigaretou: přilepenou na spodním rt-u, skřípnutou v koutku ust, 
o

mezi prsty ruky míchající jíŠku, řídící volant atp. Tak toto 
jsem já nesvedla«; I při posezení" u kávičky, když se tak krásně 
tlachalo s přítelkyní; jsem se při rpotáhnuřťí z ^cigaretky muse­
la odmlčet, abych ten úkon - včetně/vpravení' koiíře ”až do paty” 

a pomalého vydechnutí - mohla provést«,.^ -.-s? 1
. f >< v**'-"

A když užíjsem něco dělala.se zapálčnou bigaretou.- zpra- 
vidla to bylo při psaní, *žáse mě to zdržovalo,. N$bpt: když jsem 
cigaretu dokouřila a uhasila v popelníku, musela jsem vstát,

d%25c4%259blala.se
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jít ho vyklepat, umýt (pach zamáčknutých oharků mi zvlhčí va­

dil), otevřít okno, znovu usednout, sotva jsem napsala dvě vě­

ty, zjistila jsem, že mi průvan bere papír nebo že mi táhne 

na nsda, znovu tedy vstát, zavřít okno, a znovu vše dohola.

Věčna jsem také trpěla představou, že mluvím-li s lidmi? 

páchne mi z úst- Utrácela jsem tedy za oucavé bonbóny - sic

jen za ty nejlevnější, Lesněnky, ale přece jen oyvalo dost -

úměrně s počten vykouřených cigaret« V kabelce jsem mívala,v? 

kovou tu taštičku se šminkami a dalšími ženskými nezbyt; ost. i 

k nimž patřil i kartáček na zuby a pasta. Později, když vyna­

lezli ústní spray, se mi to ještě více prodrazilo. hulá, asi 

pětigramová nádobka stála 13 korun, a ještě nebyla pravidelně 

v prodeji. Takže řetěz potíží s cigaretou pokračoval - šla-li

jsem kolem drogerie, musela jsem mít na paměti, že se tom mám 

ptát po ústním dezodorantu.

A toho věčného praní jednou použitého oděvu! Je

n ti proto, že jsem nesnesla, aby mi šaty, v nichž jsem zdravi­

la den v zakouřeném prostředí, zasmradily celý šatník;

Pravda, horlivě jsem už tehdy (a to ještě žádna Šance 

pro 3 milióny vyhlášena nebyla) Četla vše, co mi o boji proti 

kuřáctví přišlo do ruky. Také návody jak mu odvyknout jsem.

pečlivě sledovala« Tak úporně, až jsem si z té námahy muselo

zakouřit. Všechny řeči, i maminčino každoročně opakované sdě 

lení, že k vánocům nechce ode mne žádný dárek kromě slibu, ž

toho hulení nechám, účinkovaly spíše jako podmíněný reflex« 

Vturánu jsem měla náramnou potřebu cigarety.

Toí se ví: bývala období, kdy jsem zkoušela nekouřit*. 

Pokud se pamatuji, rekordem byla dvouměsíční abstinence«
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V čase, kdy bych si bývala kupovala cigarety, jsem si peníze 

ukládala do skleničky ve spodní zásuvce pracovního stolu. Když 

jsem. počase vá děla, o jak legrační sumičku jde - v porovnání

o tím, nač jsem tímto způsobem chtěla ušetřit - nechala jsem 

toho, anebo jsem si za to kupovala kávu.
ITu a pak to jednoho dne přišlo. Na jedné oslavě jsem 

tak držela krok s jubilantkou, vášnivou kuřačkou, až jsem se 

málem přiotrávilu. Nepochybně, bylo to nikotinem, neb oí jinak 

jsme k báječným Věrčiným toustům pili pouz6 vychlazený vinný 

střik, a ostatním účastníkům nebylo vůbec nico.o0d té doby mám 

pokoj.

Ponaučení? Kdepak, žádné nemám! Jen konstatování: i to­

hle je svoboda! Nebýt závislý na návyku drogy, třebaže 

to byl ”jenu nikotin, to je fakt výborný, osvobozující pocit!
Kupodivu, ani jsem nepoznala to, nač si mnozí ztěžují, 

potřebu nahrazovat chuí na cigaretu nějakým šidítkem. Dokonce 

ani ty bonbóny nemusím cucat. Mimochodem, tecl mě tak napadá,, žc 

j.:em už dlouho lesnonky na krámě neviděla - asi proto, že byly 

tak levné...
Ještě pro utěch^slabochům: o penězích ušetřených za ne­

nakoupené cigarety se nedá mluvit. Nevím, kam se ztrácejí«,.. 

Pravděpodobně mi kryjí ono nenápadné podražování všeho, nač 

kolem sebe pohlednu. Včetně těch cucavých bonbónů. DEITATA
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